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PREFAZIONE

Il terzo volume dei Regesti Marittimi Croati vede la luce diciannove anni dalla scomparsa 

dopodiché si mettevano a lavorare. Mio nonno sui documenti originali del XVIII secolo che 

io da bambina, a Padova, sentivo battere e ticchettare, vedendo mio nonno solo di spalle, attento 
al suo tavolo da lavoro.

Sono cresciuta vedendoli così, lavorare insieme, ai vari documenti della Storia Croata, cui 
hanno dedicato tutta la loro esistenza.

quando mi raccontava sempre qualche aneddoto della storia greca o romana, oppure di Janjevo; 
dopo pranzo un breve riposo, dove io da bambina mi coricavo in mezzo a loro, protetta e sicura; 

A volte chiamava noi bambini ad aiutarlo a sistemare dei cartoncini, tali sembravano a me 

nella memoria di una bambina.

e con una certezza inesorabile aspettata. Io allora ero studente di Storia ed Italiano alla Facoltà 

ricerche negli archivi di Zagabria. E naturalmente, anche qui, lo accompagnava il ticchettio 

Zagabria, dato che i miei primi anni zagabrensi erano stati per me sotto il segno di un forte 
allontanamento dalla famiglia e dagli amici di Padova, in un periodo in cui la Croazia era in 
guerra, attaccata ed occupata per quasi un terzo del suo territorio dalle milizie serbe. Ho avuto 

Ciò a cui aveva lavorato strenuamente gli ultimi anni era non solo lo studio della storia del 
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col regime comunista della Croazia e Jugoslavia di allora.

si trova gran parte dei documenti concernenti la nostra storia sotto la Serenissima.
Quando dovette fuggire nel 1966 si sistemò a Padova, appunto per essere vicino a quegli 

in rassegna i vari archivi, più o meno grandi della costa adriatica italiana, setacciandoli da nord 

rimandata a settembre.

di Venezia, Fano, ed Ancona, dove un occhio attento può scoprire interessantissime notizie sui 
tipi e nomi di navi da trasporto, sui nomi e provenienze dei capitani, armatori e marinai che vi 
viaggiavano, sulle merci trasportate, prezzi delle stesse e sulle tasse pagate; sulle persone che vi 

mare aperto e piraterie, senza tralasciare neppure i litigi.

documenti originali, cosa che è già stata fatta per il materiale di questo volume. In tal modo si 

line grazie alle mille possibilità che ci offre oggi il web.
Quanto mio nonno fosse innanzi ai suoi tempi e giovane nello spirito lo mostra il fatto che a 

11

questo libro non sarebbe mai stato pubblicato.
Un altro grande grazie va alla mia famiglia, mio marito Mladen, che mi ha sopportato e 

assente per poter lavorare ad altri progetti che non erano loro stessi.

tutto particolare nella mia vita, e che oltre ad essere una guida, ha saputo essermi vicino e 

Redentore che sia a Zagabria, ma soprattutto a Spalato mi hanno accolta ed abbracciata facendomi 
sentire amica, sorella e madre.

A Zagabria, nella Settimana Santa del 2015.

Galeone - Galijun

PREDGOVOR
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Serenissimom.

ujesen imala popravni.

odex Diplomaticus Maritimus Croatiae.

teretnih brodova, o imenima i porijeklu kapetana, brodovlasnika i mornara koji su njima plovili, 

U dokumentima koje sada predstavljam u ovom svesku, njih oko 4.000, nastavlja se 

in extenso, nego i samih regesta, kako bi se ponudila široka uporabljivost putem interneta 
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me je onako kako samo majka umije, bez nje ne bih nikada uspjela, a ova knjiga ne bi ugledala 
svijetlo dana.

Još jedno veliko hvala ide mojoj obitelji, mom suprugu Mladenu, koji me podnosio i 

kada odrastu shvatiti, kao uostalom i ja danas, zašto je mama bila toliko odsutna kako bi radila 
na drugim projektima, a da to nisu bili oni.

i dobrohotnim osmjehom istinskoga prijatelja.

Zagrebu, a posebno u Splitu tako obuhvatili i obgrlili da sam se osjetila prijateljicom, sestrom, 
majkom.
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TOPONOMASTICA ITALIANA: CORRISPONDENZE CROATE 
TALIJANSKA TOPONOMASTIKA: HRVATSKI NAZIVI

Adriatico Jadran

Antivari Bar
Arbe Rab
Arsa (Istria) Raša
Belgrado Beograd

Bianca (Boka Kotorska) Bijela
Bocche di Cattaro Boka Kotorska

Bucari Bakar

Capodistria Koper
Cattaro Kotor
Chersano (Istria) Kršan
Cherso Cres

Dolcigno Ulcinj

Fianona Plomin
Fiume Rijeka

Melada (Zadar) Molat
Meleda (Dubrovnik) Mljet
Molonta Molunat
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Obrovazzo Obrovac
Orsera (Istria) Vrsar
Ossero Osor

Perimaro (Istria) Pomer

Pola Pula
Premontore Premantura
Ragusa Dubrovnik
Sabioncello Pelješac

Ragusavecchia Cavtat

Selve Silba
Spalato Split

Ulbo (Zadar) Olib
Veglia Krk
Zara Zadar
Zaravecchia Biograd na Moru



TOPONOMASTICA CROATA: CORRISPONDENZE ITALIANE 
HRVATSKA TOPONOMASTIKA: TALIJANSKI NAZIVI

Bakar Buccari
Bar Antivari
Barban Barbano
Beograd Belgrado
Bijela (Boka Kotorska) Bianca
Biograd na Moru Zaravecchia
Boka Kotorska Bocche di Cattaro

Carigrad Costantinopoli
Cavtat Ragusavecchia
Cres Cherso

Dubrovnik Ragusa

Istra Istria

Jadran Adriatico

Kotor Cattaro
Kraljevica Porto Ré
Kršan (Istria) Chersano

Mljet (Dubrovnik) Meleda
Molat (Zadar) Melada
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Molunat Molonta

Obrovac Obrovazzo
Olib (Zadar) Ulbo
Osor Ossero
Pazin Pisino
Pelješac Sabioncello
Plomin Fianona
Pomer (Istria) Perimaro

Pula Pola
Rab Arbe
Raša (Istria) Arsa
Rijeka Fiume
Risan Rissano
Rovinj Rovigno
Senj Segna
Silba Selve
Skradin Scardona
Split Spalato

Ulcinj Dolcigno

Vrsar (Istria) Orsera
Zadar Zara
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TOPONOMASTICA ALBANESE: CORRISPONDENZE ITALIANE 
ALBANSKA TOPONOMASTIKA: TALIJANSKI NAZIVI

Bunë Boiana
Durrës Durazzo
Erzen Arzenta
Himarë Cimara
Ishm Istmo

Kavajë Cavalla
Krujë Croia

Sazan Saseno
Serandë Santi Quaranta

Shkodër Scutari
Vijosë Voiussa
Vlorë Valona
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INDICAZIONI SULLA PRONUNCIA DEI NOMI CROATI 
UPUTE O IZGOVORU HRVATSKIH IMENA

C si legge sempre come z ital. (come in Venezia, azione);

J non è vocale i, ma consonante (come in iugulare, iunior, iuta; in franc. papillon, sillonner);

S si legge sempre come s dura (come in sicuro, gas);

Z si pronuncia sempre come s dolce (come in rosa, casa);

INDICAZIONI SULLA PRONUNCIA DEI NOMI ALBANESI 
UPUTE O IZGOVORU ALBANSKIH IMENA

C come z ital. (Venezia, azione);

ë come e muet in franc. (livre, pauvre);

normale e l ammollata;

Sh risponde al sh inglese (accasciare, sciabola);

X come s dolce ital. (rosa, cosa);

Z risponde alla s dolce ital. (tesoro, riso);
Zh risponde alla j franc. (jamais, Jacques).
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ABBREVIAZIONI NEL TESTO ITALIANO 
KRATICE U TALIJANSKOM TEKSTU

ACA Archivio Comunale di Ancona

ASA Archivio di Stato di Ancona
ASV Archivio di Stato di Venezia
b.la, b.le balla, b.le
bar.  barile
B.C. botte candiotta
B.V. buona valuta
c. cassa
c.ta cassetta
cant. cantaro
cap./capit. capitano
carat. caratello
CSM Cinque Savi alla Mercanzia
D denaro, denari

fag. fagotto
gen. generazione
id. idem
ibid. ibidem
kg kilogrammo

lib. libbra
lit. litro
marit. marittimo
m. metro; miaro
merc. mercante
M.V. More veneto
n. nota; numero

o. c. opera citata
p. paolo (moneta); pezzo
parcen. parcenevole
p. g. peso grosso
p. s. peso sottile
p. p. prossimo passato (mese)
propriet. proprietario

RMC Regesti marittimi croati
R.P. Reverendo Padre
rot. rotolo
rub. rubbo, rubbio
scat. scatola
sc. scudo
s. d. senza data
s. d. s. sotto la data suddetta
s. t. staio

S.V. Stile vecchio
s. v. sub voce
V.C. valuta corrente
V.P. valuta di piazza
v., vol.  volume

Trabaccolo - trabakul
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ABBREVIAZIONI NEL TESTO CROATO 
KRATICE U HRVATSKOM TEKSTU

bar. barilo
bilj. bilješka
br. broj
fag. fagot
gen. generacija
g., god. godina
i. mj. isto mjesto
K.B. kandijsko bure
kant. kantar
kap. kapetan
karat. karatel
k. kasa
kg kilogram
kom. komad
l. list; litra
m. metar; mijar
n. dj. navedeno djelo

mj. mjesec
p. paolo (novac)
RMC Regesti marittimi croati
r. rotul
st. star, staj (mjera)
str. strana
sv. svezak
trg. trgovac
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ELENCO DELLE FONTI PRESENTATE 

1) 

2) 

Archivio di Stato di Ancona (ASA), Archivio del Comune di Ancona (ACA), Entrata 

4) 

5) 

Pedotta - peota
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Vol. III

Trabaccolo di Pelješac - Pelješki trabakul

Brazzera - Bracera

29

1 -

è capitato in questo Porto con la sua barca. Ciò proviene dalla visione dei libri della Dogana 

2 1765.19.II M.V., Ancona - Polacca di Dubrovnik, capit. Francesco Vacchetti, proveniente 

4 1766.2.III, Ancona - Il console Bandiera ai V Savi alla Mercanzia. Riferisce che il giorno 

5 

6 -

7 
con 40 b.le di tabacco per gli Eredi Morpurgo. - Ibid. 

9 

10 -

11 
-
-

gna da fuoco. Ma improvvisamente, egli si staccò dal Porto, senza congedarsi dal console, 
-

12 



-

14 -

15 -

16 

17 

num. 90. Ibid.

19 -

20 

21 
19.IV licenziato per Cres con terraglia del Paese per conto suo. - Ibid. 

22 

1 sacco di caffè, 1 balla di bordati e 1 carat. di vino. - Ibid.  

-

24 1766.24.IV, Ancona - Brazzera di Rovinj del padron Mattio Zuanelli, proveniente dal 

25 
Split con 116 colli di cera, 600 schiavine e 46 pelli di manzo secche. In Porto. - Ibid.  

26 

27 
-

29 
Split con 116 colli di lana, 600 schiavine, 46 pelli di manzo secche per conto di mercanti. 
Il 29.IV licenziato per Split con pietre cotte per conto suo. - Ibid. 

-

vuoto per Starigrad il 29.IV. - Ibid. 

-

-

sacchi di caffè, 11 b.le di pelo di cammello e 11 sacchi di galla per diversi. - Ibid.  
1766.6.V, Ancona - Snò di Dubrovnik, capit. Matej di Jakov Kazilari, proveniente da 

Coen. - Ibid. 
-

1766.10.V, Ancona - Il console Bandiera al Magistrato. È venuto a sapere che sopra lo 

-

Zia con 1.700 cant. di vallonia per Moisè di Raffael Coen. Raccomandata al medesimo. 
- Ibid. 

-
niente da Barletta con carico di sale. 

sono approdati a Kefallinia, dove trovarono una fregata con la bandiera veneta e uno 
sciabecchino tripolino. Il 24.XII la fregata partì in convoglio con una nave con la 

Messina, tutto faceva parte del Bei. - Ibid.  
1766.12.V, Ancona - Polacca di Dubrovnik, capit. Franjo Milašin, proveniente da Izmir 

-

- Ibid. 
40 -

- Ibid. 
41 -

42 

carico di scorze di pino da tingere per conto suo. In Porto. - Ibid. 
44 

45 -

46 

47 
29 licenziato vuoto per Cres. - Ibid. 

-
centiato il 29.V vuoto di ritorno alla patria. - Ibid. 

49 

poca stoppa. - Ibid. 

50 

datteri. - Ibid. 
51 

52 -

-

54 -

55 -
niente da Karlobag con carico di legname da lavoro per Michele Candelari. - Ibid. 

56 

di lepre. - Ibid. 
57 

Raccomandato a Claudio Renoli. - Ibid. 

gli Eredi di Sanson Morpurgo. Raccomandata ai medesimi. - Ibid.
59 

dal detto luogo con carico di catrame per conto suo. Il 10.VI licenziato vuoto per la sua 
casa. - Ibid.

60 -

61 

62 -
niente (dal detto luogo) con carico di frutta diretto a Venezia, quivi capitato per borrasca. 
Il 12.VI licenziato col suo detto carico per Venezia. - Ibid. 

64 
detto luogo con carico di fasci forti destinato a Venezia, capitato quivi per borrasca di 
mare. In Porto. - Ibid. 



65 

In Porto. - Ibid. 
66 

67 

69 -

di caffè e 1 balla di bordati. - Ibid.  
70 

vuoto al carico in Rijeka. - Ibid.  
71 1766.20.VI, Ancona - Bastimento del padron Battista Brunetti di Rovinj, proveniente dal 

detto luogo con carico di pietre scortate dal pubblico mandato per la fabbrica del palazzo 

CSM).
72 

medesimo. - Ibid. 

74 

75 

di zucchero, 2 b.le di cassia, cuoia e diverse altre mercanzie; con il rimanente diretto a 

76 -

77 
-

go, ed altri simili generi per altri diversi. - Ibid. 

-
solo. - Ibid. 

79 

-
ziato con aglio e cipolle di ritorno a Cres. - Ibid. 

-
rico di 90 cavalli per la Fiera di Senigallia. Il 10.VII licenziato vuoto per la Dalmazia. 
- Ibid. 

la Dalmazia. - Ibid. 

stesso giorno licenziato per Senigallia, col medesimo carico. - Ibid. 

1 botte di zucchero, 42 cassette di pepe, cannella, cacao ed altre diverse mercanzie per 

Split con 70 cavalli per la Fiera di Senigallia. In porto. - Ibid. 

-

rassegnarsi al Magistrato dei V Savi alla Mercanzia per ottenere la patente regia per la 
continuazione della sua navigazione. - ASV, CSM, busta 620, lettere dei Consoli, Ancona, 

Bandiera. - Ibid. 

-

licenziato per Senigallia con 10 balle di lana e 4 (miara) di corame per alcuni mercanti. 
- Ibid.  

90 -

- Ibid.  
91 

Il 16.VII licenziato vuoto per Zadar. - Ibid. 

92 
dal detto luogo con sei cavallini. Il 19.VII licenziato per Senigallia con 4 cavallini. - Ibid. 

94 -

Dalmazia. - Ibid. 
95 -

-

96 -
veniente da colà con carico di foglia di mortella per tingere e scorze di pino per conto 

97 
-

to, di ritorno vuoto. - Ibid. 

proveniente da colà con sisani. In porto. - Ibid. 
99 -

niente dal detto luogo con sisani. In Porto. - Ibid. 
100 

detto luogo con scotano per tingere per conto suo. In Porto. - Ibid. 
101 -

veniente dal detto luogo con carico di passeggeri diretti ad Assisi. In Porto. - Ibid. 
102 

Dalmazia, non però delle Bocche di Cattaro, Budua, ed Isole adiacenti, con lo Stato di Ra-

104 
Senigallia con 40 b.le di merci varie per gli Ebbrei mercanti di Split e 1 botte di zucchero 

105 
Mali con carico di foglia mortella per acconcia di pelli per conto proprio. In Porto. - Ibid. 

106 -

107 

1766.15.VIII, Ancona - Bastimento di Rovinj del padron Francesco, proveniente da colà 

109 -

110 -

111 -

tabacco, 1 balla di cera, 2 b.le di lino per V. Moisè Coen. Raccomandata al medesimo. 
- Ibid.  

112 

CSM).

114 
luogo con 120 b.le di cordovani, 60 b.le di pelli di lepre per tre diversi. - Ibid. 

115 
Bune con 100 b.le di lana, 200 b.le di cordovani, 10 b.le di tabacco, 15 colli di cera e 1 
balla di pelli di lepre per diversi scutarini. - Ibid. 

116 
sotto la data del 17.VIII. Il 20.VIII licenziato per Rovinj con passaggeri. - Ibid. 

117 -

con 47 colli di cera per due diversi. - Ibid. 
119 

-
to per casa sua. - Ibid. 

120 

Ricotti. - Ibid. 
121 

122 
450 rubbia di grano per la Comunità di Cingoli e 210 rubbia di frumentoni per conto del 
capitano stesso. - Ibid. 



124 
da Vrsar (Orsara) con circa 200 rubbia di frumentone per conto di Angelo Vianello da 

125 
carico di foglia di scotano da tingere per conto proprio. Il 5.IX licenziato vuoto per la 
Dalmazia. - Ibid. 

126 

127 

129 
-

- Ibid.  
-

ste con 500 st. di frumento da quella Piazza estratto per conto di Antonio Roveri e diretto 

-

-
gere per conto suo. Il 29.X licenziato vuoto per la Dalmazia. - Ibid. 

tabacco. - Ibid. 
-

te da Durres con 600 b.le di tabacco, 12 colli di cera e 5 rubbia di grano. - Ibid.  

luogo con 100 castrati per conto proprio. Il 6.XI licenziato vuoto per casa sua. - Ibid. 

detto luogo con carico di scorze di pino per conto proprio. - Ibid. 

da colà con 70 balle di tabacco per conto proprio. In Porto. - Ibid. 
140 

141 -

proprio. -  Ibid. 
142 

-
desimo carico. - Ibid. 

144 1766.5.XII, Ancona - Polacca di Ulcinj, reis Albdul proveniente da Ishm (Ismoò) con 
1.400 bale di tabacco, 22 colli di cere, 7 b.le di cordovani, 100 st. di fagioli. - Ibid. 

145 
142 rubbia di grano per Claudio Renoli. - Ibid. 

146 -

147 
Boka Kotorska in questi giorni avendo compiuto la quarantena, ha presentato i documenti 

-

-

149 

150 

151 
licenziato vuoto per Boka Kotorska. - Ibid. 

152 -
-
-

comandato qui al mercante Carlo Polini. In Porto. - Ibid. 

terraglia per conto suo. - Ibid. 

40

154 

-

155 

- Ibid. 
156 

157 
da Rijeka con 600 staia o 200 rubbia di grano, 6 b.le di panni di Francia e 1 sacco di caffè. 
Raccomandata agli Eredi Morpurgo. - Ibid. 
1766.25.I M.V., Ancona - Il console al Magistrato. Il 22 corr. improvvisamente comparsa 

da una furiosa borrasca nella notte del 20 corr. mettendo tutti in pericolo di sommergere. 
Il capitano ha ripiegato verso Ancona, riuscendo ad evitare maggiori disastri. Dal console 
ebbe subito piena protezione. Mostrò la patente regia di bandiera num. 200. - Ibid. 

159 

-
mandata a Josef Consolo. - Ibid. 

160 -

161 -

162 

164 
b.le di tabacco. - Ibid. 
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165 -

166 -

Rovinj. - Ibid.  
167 -

colà con 450 bar. di vino. In Porto. - Ibid. 
169 

170 
-

data al medesimo Ricotti. - Ibid. 
171 

-
cotti. Raccomandato al medesimo. - Ibid. 

172 

uscito dalla quarantena è partito alla volta di Boka Kotorska. Il giorno seguente è arrivata 

in 9 giorni con carico di frumento, frumentone e semenza di lino, il tutto caricato a Vlore. 
Dalla patente proviene la sua capacità di 260 botti candiote, proprietari e parcenevoli An-

sudditi veneti. - Ibid. 
174 

175 -

di seme di lino. In Porto. - Ibid. 
176 

-

177 



42

179 

a Josef Consolo. - Ibid. 
1767.1.III, Ancona - Il console Bandiera ai V Savi alla Mercanzia. Parla del commercio 

1766.26.II M.V., Ancona - Bastimento di Piran del padron Bonifacio Rovignese, pro-

terraglie, una cassetta di zucchero e 1 sacchetto di caffè. - Ibid. 
-

te da Durres con carico di frumento e frumentone. - Ibid. 
1767.7.III, Ancona - Bastimento (di Chioggia) del padron Bartolomeo Bonaldo, capitato 

e Andrea Candelari ed altre piccole merci per diversi. In Porto. - Ibid. 

-

-

dalle spiaggia di Durres con 70 rubbia di frumento e 150 rubbia di frumentone di quel 

quivi venduto il frumentone. - Ibid. 

(Buccari) con carico di grano per Andrea Candelari. - Ibid. 
190 

detto luogo con carico di olio. - Ibid. 

191 -
-

192 
luogo con 70 some di vino per conto suo. - Ibid. 

-

Venezia. - Ibid. 
194 

-
stria. - Ibid. 

195 

196 
proveniente dal detto luogo con carico di granze per conto suo. In Porto. - Ibid. 

197 

Josef Consolo. - Ibid. 
1767.9.IV, Ancona - Il padrone del bastimento Josip Florio (Cvjetko) proveniente da Boka 

199 

200 1767.9.IV, Ancona - Bastimento di Rovinj del padron Simon Segala, proveniente dal 
detto luogo con granzi. Il 17.IV licenziato vuoto per Rovinj. - Ibid. 

201 
cera, 10 b.le di lana, 70 b.le di tabacco, 70 b.le di cordovani, 40 b.le di pelli di lepre, 2 b.le 
di pelli di bufalo e 20 b.le di chiusoline. - Ibid. 

202 
-

so Ricotti. - Ibid. 
-

ASV, CSM).
204 

44

fag. di caffè, 2 fag. di strusci di seta. - Ibid. 
205 

frumentone e 100 st. di grano. - Ibid. 
206 

207 

- Ibid. 

209 
proveniente da Split con 400 staia veneti di frumento di ragione  della Decima, 400 st. 
pure veneti di segala per conto dello stesso padron Jakov. Il 21.V licenziato vuoto per 

210 
con 450 st. di frumentone e 150 st. di frumento della pubblica Decima per conto dello 

211 

212 -

di caffè. - Ibid. 
214 

215 

- Ibid. 
216 

da colà con 1.600 st. di frumentone di quella parte per conto proprio. In Porto. - Ibid. 
217 -

veniente da Izmir e Kordali con 1.560 cant. di vallonia e 47 cant. di cera. - Ibid. 
-

Ricotti. - Ibid. 

45

219 

220 -

221 
da Durres con carico di frumentone. - Ibid. 

222 -

224 

Ibid. 
225 

226 
-

227 -

sotto la data del 14.VI. Il 27.VI licenziato vuoto per Kotor. - Ibid. 
229 -

brovnik con 10 colli di cera, 20 b.le di pelli di lepre e 50 bar. di sevo. - Ibid. 

-

-

frumentone. - Ibid. 
-

-

vuoto per Zadar. - Ibid. 
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da colà con lana per conto suo. In Porto. - Ibid. 
-

niente da Boka Kotorska con pece, scotano e sardelle prese a Dubrovnik. In Porto. - Ibid. 
240 

Rovinj. - Ibid.
241 

Dubrovnik con 190 b.le di tabacco, 9 colli di cera ed altre mercanzie per diversi. - Ibid. 
242 

-
data al medesimo. - Ibid.

giorno licenziato per Senigallia. - Ibid.
244 -

245 

246 -
-

247 

249 
con sisani. In Porto. - Ibid. 

250 
detto luogo con sisani. In Porto. - Ibid. 

251 -
niente dal detto luogo con sisani. In Porto. - Ibid. 

252 -

254 -

contumacia di 21 giorni. - Ibid.
255 

-
polle. - Ibid.

47

256 

257 

1767.6.VIII, Ancona - Bastimento di Chioggia del padron Pasqualin Berengo, provenien-

merci varie. - Ibid.
259 

260 

261 

262 

b.le di tabacco per gli Eredi Morpurgo; 65 b.le di cotone sodo per Moisè di Raffael Coen; 

-

264 -

265 

per Ferrara con aglio e cipolle. - Ibid.
266 

-

267 
colà con carico di morchia per conto proprio. In Porto. - Ibid.

e 5 carat. di allume di Svezia. - Ibid.
269 

cordovani, 1 collo di cera e 1 balla di pelli di lepre. - Ibid. 
270 -

niente da Amsterdam con carico di droghe, terra da tinta, tabacchi e pannine per Ancona 

271 
b.le di tabacco. In Porto. - Ibid. 

272 

da Durres con 700 b.le di tabacco. In Porto. - Ibid. 
274 

275 

276 
licenziato per Durres con 50 bar. di miele per conto proprio - Ibid. 

277 

proveniente da Durres con 500 b.le di tabacco per conto proprio. In Porto. - Ibid. 
279 

-
mo. - Ibid.

Descrive la situazione nel Porto. Fra gli altri fatti mette in rilievo il caso di due legni di 

-

-
tomana. - Ibid.

- Ibid. 

Shkoder, 57 pacchi di piombo e 5 sacchi di allume pure per Shkoder, tutto per conto di 
Radovan, mercante scutarino ad Ancona. - Ibid.

-

-

49

grave, grazie alla resistenza del legno. Il capitano ha presentato la prova di fortuna presso 

-
niente da Izmir con carico di cotoni ed altre mercanzie, diretta a Venezia, capitata qui per 
burrasca. In Porto. - Ibid. 

-

290 
-

vallonia, cera e lana per diversi mercanti di Venezia, ha incontrato una forte tempesta. 
Ecc. - Ibid. 

291 

292 
con carico di granzi e granzeole per conto proprio. - Ibid. 

-

294 
conto proprio. - Ibid. 

295 
licenziato per Rovinj con terraglie per conto proprio. - Ibid.

296 -

297 

299 

caffè. - Ibid.



50

cera, 100 cordovani, 270 b.le di tabacco, 100 b.le di pelli di lepre. - Ibid. 

sotto la data del 24.IV. Il 10.V licenziato vuoto per Durres. - Ibid.

-

licenziato vuoto per Cres. - Ibid.

data del 6.III. Il 27.V licenziato vuoto per Venezia. - Ibid. 

-

giorno licenziato vuoto per casa sua. - Ibid. 

51

- Ibid. 

c. di sapone. - Ibid.

-
chim Maddalena. Il 25.VI licenziato per Pesaro con il detto frumento. - Ibid.

pelli di lepre, per diversi. - Ibid.

dal detto luogo con carico di lana, cera ed altre merci. - Ibid.
-

sentato davanti a lui Spiridione Zinghirlara, mercante domiciliato nella Dominante, con 

 

Discarico, peote, pesador e facchini

 

52

medesimi passeggeri. - Ibid.

Zadar. - Ibid. 
-

-

sporte di caffè. Raccomandata a Claudio Renoli. - Ibid.
-

niente da Amsterdam con carico di pepe, cannella, caffè e vacchette con altre mercanzie 

nel Porto. - Ibid. 

Ibid.

lo stesso giorno con 2 b.le di tintura e con poche terraglie. - Ibid. 
-

Senigallia. - Ibid. 

-
-

-

-
seggeri per Senigallia. - Ibid. 

-

-

giorno licenziato per Senigallia con carico di vallonia. - Ibid.

-
bania. - Ibid.

di pece dura. - Ibid.

-
-

tato da questa parte. - Ibid.

luogo con sisani. In Porto. - Ibid. 

dal detto luogo con sisani. In Porto. - Ibid.

22.VII licenziato vuoto per Boka Kotorska. - Ibid.

Porto. - Ibid. 

dal detto luogo con sisani. In Porto. - Ibid.
-

ziol, proveniente dal detto luogo con sisani. In Porto. - Ibid. 

-
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-
niente dal detto luogo con sisani. In Porto. - Ibid. 

per Krk. - Ibid.
-

te dal detto luogo con sisani. In Porto. - Ibid. 
-

dal detto luogo con sisani e al carico. In Porto. - Ibid. 
-

veniente dal detto luogo con sisani. - Ibid. 

-

aglio e cipolle. - Ibid. 
-

con aglio e cipolle. - Ibid. 

-

-
-

-

medesimi passeggeri. - Ibid. 

cera. - Ibid. 

55

-
ziato vuoto per casa sua. - Ibid.  

29.VIII licenziato vuoto per casa sua. - Ibid.

Raccomandata a Josef Consolo. - Ibid. 

proveniente dal detto luogo con 10 bar. di sardelle salate, vendute quivi a Francesco 

-

-

John Williams. - Ibid. 

proveniente dal detto luogo con foglia da tinta. In Porto. - Ibid.

proveniente dalla Dalmazia vuota. - Ibid.
-

sua. - Ibid.
-

per gli Eredi Morpurgo con altre mercanzie per diversi e 105 botti di zucchero per Rijeka. 
Raccomandata agli Eredi Morpurgo. - Ibid.

medesimo. - Ibid.

56

-
veniente da Bakar con legnami ad uso di questo Braccio nel Porto. In Porto. - Ibid. 

dopo aver scaricato a Venezia la legna da fuoco, di ritorno a casa ebbe il trabaccolo 
-

natamente il giorno seguente ha afferrato questo Porto. Sovvenuto dal console Bandiera. 
Attende il buon tempo per riprendere il viaggio. - Ibid. 

carico di circa 900 staia fra segala e frumentone diretto a Zadar alla disposizione del 

-

questo Porto. Presentano la prova di fortuna. - Ibid. 
-

Il padron Jakov Raguzin, abitante a Krk, proveniente con il proprio trabaccolo vuoto da 

-

1769.24.IV, Ancona - Il console Bandiera ai V Savi. Informa che il primo bastimento 

-

-

57

secondo la terminazione del 10.I.1729. Il console chiede dal Magistrato istruzioni corri-

1769.14.V, Ancona - Il console Bandiera al Magistrato. Informa sulla partenza dei ba-
stimenti veneti dal Porto. Il primo al carico partito per Civitavecchia è stato il capit. 

canapa e zolfo; il suo noleggiato si conta a circa 600 duc. ven. correnti.

veneto ottenere il pieno del carico per lo stesso porto di tanto ferro in luogo di savorna, di 
vantaggiarsi in tutto il rispettivo noleggiato di circa 600 zecchini.

-

600 zecchini circa di noleggio. 

400 1769.26.V, Ancona - Il console al Magistrato. Informa sullo stato nel Porto. Il padron Se-

7 persone, aveva sciolto da colà (Silba) con prospero vento. Ma di notte nel Kvarner il 

e la notte seguenti, ma anche lunedì hanno dovuto lottare con la morte. Appena martedì 
-

Il 19 corr. il loro copano è stato accompagnato da una barca con il deputato di Sanità ed i 

-

Ibid. 
401 -



capo. Bandiera ha chiamato nel Consolato i membri del suo equipaggio di 26 persone, 

- Ibid.
402 

 

capitato è stato il trabaccolo del padron Domenico Benussi da Rovinj che condusse ad 
Ancona 400 st. di frumento estratto da Rovinj. - Ibid. 

404 

console ha affermato di provenire dalle spiagge di Budva, dove ha imbarcato 59 persone. 

Ré). Vi sono fra di essi anche alcuni sacerdoti greci. Sprovvisti della solita fede di sanità, 

Ibid. 
405 -

406 -

407 1769.24.XI, Ancona - Bastimento del padron Ivan Radimiri di Boka Kotorska, provenien-
te da Durres con 700 b.le di tabacco per conto proprio. -  Ibid.

detto luogo vuota. - Ibid. 
409 -

410 

59

411 
proveniente dalla Dalmazia con carico clandestino di legna da fuoco, per cui è stato resa 

- Ibid. 
412 

con foglia da tinta. In Porto. - Ibid.

-
geri. - Ibid.

414 
di pece dura. - Ibid. 

415 

416 
-

700 pezzi di cuoia molli salate e 6 bar. di datteri. - Ibid.
417 

-
-

nigallia. - Ibid. 
419 

di cera, 140 b.le di cordovani e montonine, 70 b.le di pelli di lepre e 6 b.le di pelli di 
buffalo - Ibid.

420 -

diversi. - Ibid. 
421 

422 

di spugne, 7 ballotti di dimiti, 5 coffe di caffè, 207 colli di cera gialla, 1 fag. di stracci di 
seta. - Ibid. 

424 

- Ibid.
425 

detto luogo con ritagli di legna. - Ibid. 

60

426 1769.7.VI, Ancona - Bastimento di Silba del padron Marko Vecchiardo, proveniente da 

licenziato vuoto per la Dalmazia. - Ibid. 
427 

per Split. - Ibid. 
429 -

-
magli. - Ibid. 

Zadar. - Ibid.

-

Senigallia. Il 12.VII licenziato per Senigallia. - Ibid. 

-

-
niente vuoto da colà. In Porto. - Ibid.

-

- Ibid. 
440 

-
mazia. - Ibid. 

441 1769.21.VII, Ancona - Bastimento di Rovinj del padron Antonio Solis q.m. Andra, abi-
tante a Rovinj in contrada S.ta Croce, proveniente da Kraljevica (Porto Re) con 10 b.le di 

61

giorno licenziato per Senigallia. - Ibid. 
442 -

-

e cipolle. - Ibid. 
444 

-
lia. - Ibid.

445 

446 
dal detto luogo con 20 sisani. In Porto. - Ibid.

447 

-

licenziato con aglio e cipolle. - Ibid.
449 -

Cres con il detto carico. - Ibid. 
450 

detto luogo con passeggeri. In Porto. - Ibid.
451 

dal detto luogo con morchio. Il 2.VIII licenziato con carico di aglio e cipolle per casa 
sua. - Ibid. 

452 -

Zadar con lo stesso carico. - Ibid.
-

454 

455 -
veniente da Vlore (Valona) con 400 miara di pece dura. - Ibid. 

456 
b.le di cordovani, 20 b.le di lana, 22 colli di cera, 20 b.le di chiusoline. - Ibid. 
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457 1769.29.VII, Ancona - Bastimento di Pula del padron Domenico Ferro,  proveniente dal 

Ibid.

459 -

casa vuoto. - Ibid. 
460 -

461 -

462 

-

464 1769.22.I M.V., Ancona - Il console Bandiera ai V Savi alla Mercanzia. Informa sulla 
prova di fortuna fatta nel Porto dalla nave mercantile veneta comandata dal capit. Franjo 

-

costretto a rifugiarsi in questo Porto per fare la prova di fortuna. 

caffè, incensi, droghe diretta a Venezia con altre merci. Raccomandata a Moisè Coen. 

465 

num. 10 del 10.II.1769 M.V., tenuta 116 B.C. Staccatasi da Venezia con il suo carico per 

CSM).
466 -

 

467 

2 colli di cera e 4 b.le di bordati per conto di alcuni mercanti greci, imbarcati sopra il 

 

-
menti ragusei prima di lui hanno caricato ad Izmir per Ancona e il capitano credeva che 

giunti quattro bastimenti ragusei. Il primo proveniente da Salonikion con 550 b.le di 

di caffè, 900 cant. di vallonia, alcune pezze di bordati, coltre e telerie.

diversi mercati di Francia.

varie per conto di alcuni mercanti greci.

469 

sodi, 21 colli di cera, coltre, bordati e caffè, tutto proprietà dei mercanti armeni e greci. - 

470 -

471 1770.27.VIII, Ancona - Il console ai V Savi. È tornato a questa parte il capit. Andrija 

64

472 
-

1770.19.XI, Ancona - Il console al Magistrato. Fra gli altri bastimenti qui arriva-
ti sono due trabaccoli veneti di Boka Kotorska, proveniente da Durres. Deposita-

 

474 -

Capitato nel Porto il trabaccolo veneto del padron Juraj Radimiri di Boka Kotorska, pro-

475 -

476 -
no è capitato qui il trabaccolo veneto di Boka Kotorska, proveniente da Venezia vuoto, 

477 
-

-
-

niente da Venezia vuoto per caricare sale e condurlo in Albania Ottomana. Una tartanella 
ragusea, proveniente da Dubrovnik, ha scaricato 11 b.le di cordovani, 195 b.le di lana 

479 
Porto 7 bastimenti esteri. Fra di essi due di Dubrovnik, provenienti da colà con 296 botti 

1771.4.III, Ancona - Il console Bandiera ai V Savi. Una checcia imperiale capitata qui da 

-

da Durres, essa ha scaricato a Venezia tabacco e poi è partita con prospero vento vuota 

65

per il suo viaggio in Morea. È capitata pure una marciliana imperiale, proveniente da 

proveniente da colà con carico di sale per condurlo in Albania Ottomana per conto dei 

Ancona per conto suo. Fra i legni esteri è arrivata una tartana savoiarda, proveniente da 

-

-

merci. 

Bune con 150 b.le di cordovani, 70 b.le di tabacco, 20 colli di cera, 20 b.le di gialletti, 50 
b.le di pelli di lepre per diversi mercanti scutarini. Arrivato pure un pielego proveniente 

-



66

-

-
-

-

714. Ibid. 
490 1771.2.XII, Ancona - Pervenuto da Dubrovnik uno snò francese con 60 mazzi di gialletti, 

491 1771.9.XII, Ancona - Il console al Magistrato. Fra i pochi legni veneti capitati qui, notato 
solo un trabaccolo di Piran, proveniente da Bakar con tavole da negozio per il porto di 

492 
che molti dei navigatori scansano a versare. Paragona le tariffe del Consolato veneto con 

-

staia veneziani e per qualunque maggiore grandezza del legno, sono tenuti a pagare al 
Console 1 zecchino. 

  Sesto - Quelli capaci da 200 sino a 250 rubbia - 10 paoli.
  Settimo - Quelli di capacità da 150 sino a 200 rubbia - tre paoli. 

  Decimo - Per le peotine piccole - mezzo paolo.
1771.17.II M.V., Ancona - Il console al Magistrato. Informa del movimento dei bastimen-

-

67

-

Capitata pure nel Porto la nave imperiale proveniente da Izmir con 120 b.le di cotone 

-

494 

-

495 

-

al console Bandiera, di che egli ha informato il Magistrato con la lettera num. 557 del 

496 
Milesi il Magistrato ha prorogato il 21 del mese passato la patente regia della loro nave 

-

497 

1772.1.VI, Ancona - Il console al Magistrato. Una polacca di Ulcinj, proveniente da 
-

499 
pinco raguseo, proveniente da Dubrovnik con 69 b.le di lana, 16 b.le di tabacco in fo-

500 

È comparsa nel Porto una polacca veneta proveniente da Malta con merci per Venezia e 

Ibid. 
501 

502 

legni ultimi arrivati nel Porto è la tartana di Ulcinj, proveniente da Shkoder con 70 b.le 
di tabacco, 6 b.le di lana, 10 colli di cera e 150 b.le di cordovani per mercanti scutarini 

è capitata da Bune con 250 b.le di lana, 12 b.le di cordovani, 10 b.le di tabacco per diversi 

504 

-

505 

506 
-

di Panaro, certi marinai di Senigallia hanno recuperato alcuni attrezzi del bastimento. In-

previo esame di quale bastimento si trattasse.

69

-
veniente da Dubrovnik con 150 b.le di lana, 107 mazzi di cordovani per alcuni negozianti 

-
diera al viceconsole veneto a Pesaro Bambini a proposito del sopraddetto incendio 

-

507 
-

-

-
carico, la checcia prosegue il viaggio per Venezia. I mercanti hanno preferito sbarcare qui 

danneggiato dalle sofferte burrasche, per cui deve qui fare la prova di fortuna e passare la 

509 -

-
-
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ha presentato il contratto di noleggio di 650 piastre al mese e si è fatto pagare non solo il 

giura che le due casse di barette siano sue e non del mercante. E in base al suo giuramento 

dozzina. Di quello che è successo il sottoscritto è stato informato dagli stessi suoi marinai.
-

mente per Ancona senza toccare altri scali che quelli di Boka Kotorska per tre giorni soli. 
-

Moscoviti. È stato obbligato a trattenersi per parecchi giorni ad accomodare le vertenze 

Arrivato poi a Boka Kotorska, ogni notte andava a casa sua, per quanto vi fossero rumori 
di peste e il tempo fosse favorevole per la partenza. Anziché fermarsi solo tre giorni, egli 
vi ha passato 9 giorni. Alle proteste dei noleggiatori davanti allo scrivano, il capitano ha 
risposto con parole offensive. Così essi hanno deciso di portarsi, anziché ad Ancona, a 

510 

Il capitano cede a noleggio la detta checcia da lui comandata ai noleggiatori per un viag-

ivi fermandosi il tempo necessario per comprare e caricare le mercanzie. Indi trasferirsi, 
-

tuna.  Poi partire per Ancona dove avrà termine il presente noleggio a patti e condizioni 

1) Il capitano cede ai noleggiatori la checcia, cioè la stiva e il corridoio da un parapetto 
-

resto del bastimento. I noleggiatori possono imbarcare passeggeri e mercanzie avven-

condizione che le merci del capitano e dei suoi non danneggino gli interessi dei no-
leggiatori.

71

concede ai noleggiatori 40 giorni di stalia corrente e 15 giorni di soprastalia a ragion 

5) Se nel tempo della stalia e soprastalia i noleggiatori non avranno procurato le merci, 
il bastimento partirà vuoto per pieno in favore del capitano.

spese che si faranno per le mercanzie, dai noleggiatori.

-

511 1772.21.XII, Ancona - Il console Bandiera al Magistrato della Mercanzia. Arrivato nel 

num. 777. Ibid. 
512 

-

Sembra che il capitano sia sciolto dalla quarantena e intenda recarsi col suo carico a Ve-

514 
-

515 -

516 

72

517 
reis Hasan Komina, proveniente da Bune con 160 colli di cera, 60 b.le di tabacco, 40 b.le 

519 

Senigallia. Il capitano munito di recente patente regia di bandiera. Inoltre la nave impe-
-

-

520 

mercanti scutarini. Da Ulcinj giunta una tartana preveniente da Vlore, con 100 m. 

521 

522 
120 m. di pece, 20 m. di vallonia. Poi una feluca di Dubrovnik, proveniente da colà con 

-

524 

i sospetti del console Bandiera, motivo per cui questi ha chiesto al capitano di presentargli 
il suo manifesto di carico, che il console ha spedito in allegato al Magistrato. Dal dispac-

525 -

singole merci con le quantità espresse, a chi vanno e per dove. Scritto da Matija Bronza 

526 

-

precisare le commissioni del mercante, cioè se dovesse trasportare la vallonia a Venezia, 

-

527 -
-

529 
-

-

Amsterdam approdato un vascello con diversi generi di merci destinate ai negozianti di 

-

-
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oltre alcuni barili di uva, datteri e 6 b.le di zafferani, parte per questa Piazza al mercante 

Revedin, patente regia di bandiera num. 42, del 22.XI.1770 per caricare 1.700 rubbia di 

1774.16.V, Ancona - Il console al Magistrato. Il 10 corr. comparve nel Porto la checcia 
-
-

-
-
 

da Marseille con carico di zuccheri e caffè per questa Parte e con altri generi di merci di-

-
 

sodi, 11 colli di cera, 9 b.le di coltre, 7 b.le di bordati, 7 b.le di telerie, 2 b.le di pellami, 

porta il num. 77, emessa il 26.IX.1771, parcenevole proprietario Francesco Cavacco. 

dopo aver udito le parti, ha portato certi risultati nel disciplinare i marinai. Il console ha 

75

nella loro comunità.

-

patenti di bandiera.

-
-

ca di merci destinata per quella Piazza. I1 console è riuscito a conciliare i marinai 

-

540 
di lana, 15 sacchi di pelo di cammello, 45 b. di pelli di lepre, 66 b.le di tabacco, 9 colli 
di cera e 25 chiusoline per conto di alcuni mercanti scutarini che viaggiano come sovra-

541 

542 1774.4.VII, Ancona - Il console al Magistrato. Fra i bastimenti veneti giunti nel Porto no-
-

-

76

lepre, 41 b.le di pelo di cammello, 6 b.le di lana e 6 b.le di tabacco per diversi mercanti 

1774.11.VII, Ancona - Il console al Magistrato. Riferendosi al suo dispaccio diretto al 
-

per sostenere i propri interessi, di passare insieme al nipote a Venezia per presentare il 
loro modo di vedere le cose. Il console suggerisce al Magistrato di dare molta attenzione 
al caso. Perciò Bandiera ha spedito al Magistrato la bandiera regia del capit. Ivan Ko-

Cavacco. 
Entrato nel Porto il 6 corr. il trabaccolo del reis Sulejman, proveniente da Shkoder, con 

-

-

544 1774.11.VII, Ancona - I1 console ai V Savi. Oggi stesso il console ha consegnato al capit. 

-

545 -

546 -
niente da Senj, con carico di legnami e tabacco. Un pinco di Dubrovnik, proveniente 
dalla detta città, giunto con carico di lana, schiavine, cordovani, tabacco, pellami ed altre 

dalla Dalmazia, Albania, et Istria per la Fiera di Sinigaglia, oue è attrato tutto il concorso 

547 

-
-

77

549 

mare, che le somministri alimento, guisa di quel Corpo da cui non pensa il medico, che a 
trar sangue, senza pensare con regolato nutrimento a rimetterlo. Infatti ui sono molti Ba-

550 -

-

551 -

552 

554 

555 1774.2.I M.V., Ancona - Il consola Bandiera ai V Savi alla Mercanzia. Fra i bastimenti 

556 
di 100 botti di aringhe per il mercante Ricotti con altre merci varie, pannine, pepi, cannel-

557 
-

padron Andrea Vatta di Piran verso il Consolato. Il console ha avvisato il Magistrato già il 

questo ha emesso a proposito il 7.II p.p. Per questo il Console intende, qualora il padron 



-

559 

560 

di pelo di cammello ed altre merci varie, il tutto per i mercanti anconetani. Un brigantino 

-

904. Ibid. 
561 -

di colà e passato in lazzaretto. Il console ha rilevato che la patente della polacca portava 
-

562 

1775.22.V, Ancona - Il console al Magistrato. - Il capit. Francesco Peggiotto,  proveniente 

-

Il console Bandiera ha controllato i documenti della polacca del detto capit. Peggiotto e 

-

564 

79

565 

cui si riserva di portare la documentazione da trasmetterla al Magistrato dei V Savi alla 

a) S.d., Venezia - Sentenza dei V Savi alla Mercanzia a proposito della denuncia, tra-

-

566 
-

567 
bastimenti francesi con salmoni, tonno, vallonia, tabacco, cera e cordovani ad uso delle 

-

-

la cassa di cera del Pretegiani spedita senza il denaro. Inoltre il Perugia tiene presso di sé 
una balla di pelli per conto ed ordine del Proprietario Koviti suo principale, in attesa che 

-

per ordine dello stesso Covitti, non intende spedirgli la balla di pelli di volpe se prima 

nel proprio magazzino e senza un previo accordo fra le parti; inoltre egli non intende 

-

pezzi che fanno 96 pezzi di pelli di gatto; Pelli di volpe 245 pezzi e pelli suine in un 

pelli di selvaggina, in tutto 100 pezzi. Inoltre la cassa ricevuta dal padron Amadeo 

Pelli di volpe  num. 245     

pelli di gatti  192     

volpe num. 96   à

suine num.  à  224.00

  

569 
sono stati costretti a causa di tempi burrascosi a ricoverarsi il 24 corr. in questo Por-

-
-

ve il console - fui uigilante, che non sene sbarcasse ueruna benché tenue quanti-

 

-

570 -

571 1775.4.XII, Ancona - Il console al Magistrato. Fra i sette legni di nazioni diver-
se entrati in questo Porto nella settimana passata vi sono stati una tartana dulci-

gnotta, proveniente da Shkoder con 50 colli di cera, 40 b.le di lana e 200 b.le di 

num. 942. Ibid. 
572 1775.4.XII, Ancona - Una tartana dulcignotta, proveniente da Durres con 50 colli di cera 

40 b.le di lana e 200 b.le di cordovani. Un trabaccolo bocchese, proveniente da Durres 

1755.22.I M.V., Ancona - Il console Bandiera ai V Savi alla Mercanzia. Si tratta del 

vallonia ed altre merci per la via di Patrai in questo Porto per conto dei mercanti sudditi 

ad intraprendere il nuovo viaggio con esso al posto della nuova patente. Allora il console 

-

574 
i mercanti anconetani e un brigantino francese, proveniente da Cadiz con 2.500 quintali di 

575 -

Ibid. 
576 1776.25.III, Ancona - Il 20 corr. approdata nel Porto la tartana veneta, del capit. Kuz-

 
-

959. Ibid. 
577 



579 

-

-

-

-

-

della tartana investita è stata emessa il 6.II.1771 M.V. 
Il console ha sollecitato la partenza della tartana per la Dominante alla concia e al carico 

-

-

976. Ibid. 

-

 

-

1776.16.IX, Ancona - È approdata nel Porto per burrasca la polacca di Dubrovnik, prove-
-

lo ottomano, proveniente da Shkoder con 114 b.le di cordovani, 29 b.le di montonine, 17 

-

-

590 

-

591 

 
conserva con la checcia veneta del capit. Michiele Bellucci. In seguito è comparso nel 

592 1777.6.IV, Ancona - Martigana di Kefallinia è comparsa nel Porto la settimana passata, 
spinta da burrasca con carico di vallonia. Altrettanto sono stati costretti a cercare ricovero 

la settimana scaduta con carico di merci diretta ad Ancona, proprietà di alcuni mercanti 

-

594 1777.1.VI, Ancona - Il console al Magistrato. Ha riveduto due patenti di bandiera, i cui 
capitani erano occupati al discarico di merci. Si trattava dei capitani Andrea Ballarin e 

-

595 

20. Ibid. 
596 

22. Ibid. 
597 -

da Salonikion con 500 b.le circa di cotoni sodi, 24 b.le di pelli di lepre e 12 b.le di 

599 
-

ni mercanti ebrei ad Ancona comodanti, impegnati di dargli ricarico di grani per 

600 1777.16.XI, Ancona - Il 9 corr. È approdata nel Porto la checcia ragusea del capit. Miho-

601 

n. 41. Ibid. 
602 -

-

604 

52. Ibid. 
605 

606 -

-

607 

-

-

b.le di cera, 9 b.le di bordati, 20 sacchi di spugne, 172 cant. di vallonia e 10 b.le 
di solà, tutto di ragione dei mercanti greci sudditi del Sultano, merci destinate 

con carico di 2.000 cant. di vallonia per conto dei sudditi ottomani. Comparsi inoltre 
due trabaccoli rovignesi con pietre per la costruzione della chiesa dei Padri Domenicani 

609 -

colli di cera, 66 b.le di cordovani, 2 b.le di pelo di cammello per diversi mercanti scutarini 

610 -

-

611 

612 
-

di Dubrovnik, provenienti da colà con 54 bar. di olio per conto del capitano, 6 b.le di pelli 

-



614 

615 

101. Ibid. 
616 -

617 -

-

-

619 

 
-

Merce num. 

gomene, cavopiani ed altro

sacchetto di spago da vela 1

cassoni di vini di Boemia 2

bar. di stango 1

canestre di acciai 4

620 -

621 

datato il mese di giugno passato, ed era proveniente da Marseille con zucchero, caffè ed 

622 1779.6.III, Ancona - Segnata la presenza in Porto della checcia del capit. Vinko Maza-

Ibid. 

espressamente noleggiata dalla Ditta mercantile Sebastian Betti per caricare ad Anco-

624 
approdata qui, proveniente da Chiarenza con carico di cotoni sodi, cera, lana e cordovani 

625 -

-
ci ottomani ed altri del Ser.mo Dominio. Patente di bandiera num. 129, del 9.VIII.1775. 

626 -
ni di mascavato per il mercante anconetano della Casa. - Comparso il trabaccolo veneto 

627 
stessa bandiera proveniente da Izmir sono entrati nel porto con merci varie per alcuni 

di codoni sodi, 17 b.le di bordati e 5 b.le di cera per conto dei mercanti greci del Sultano. 
- Approdato pure un altro legno veneto piccolo, proveniente dalla Morea con 12 miara di 

-

629 

num. 124. Ibid. 
-
-

1779.12.IX, Ancona - Approdata nei giorni precedenti una checcia imperiale, proveniente 

-
-

1779.19.II M.V., Ancona - Fra i quattro bastimenti veneti approdati nel Porto nella setti-
-

-

Bastimenti minuti Bastimenti grossi

Rubbia scudi paoli Rubbia scudi paoli

da a da
1 75  50  50
76 90  60 5 --

91 100  70 400 7 50

101 140  90 400 450 50

141 150 1 -- 450 500 10 --

151 170 1 10 500 600 12 --

171 200 1 600 700 15 --

201 1 50 700 20 --

260 1 70

261 290 1 90

291 2 --

400 2 50

dalla Sacra Consulta il 2.XI.1771. 

bastimenti - bajocchi 60.

Roma sopra le valute estere. Questo vale soprattutto per lo zecchino veneto abbassato a 

-

num. 147. Ibid. 
640 -

messa in quarantena. Pur dimostrandosi obbediente al console Bandiera, nella notte del 2 

- Questa settimana è giunta nel Porto una nave ragusea, proveniente da Izmir, con 22 b.le 

641 
del capit. Krsto Radimiri, provenienti da Salonikion con cotoni sodi e vallonia per due 

642 

molti di formento (frumento), e Fasoli (fagioli) in grazia del Pubblico indulto, e loro re-
-

tabacco per conto dei mercanti anconetani. Compiuta la contumacia, il console rivedrà 

-

644 



90

al capitano, proveniente da Maina con carico di vallonia per conto di un suddito levan-

con una lettera del console, in cui egli esprime i suoi dubbi circa il viaggio previsto per il 

645 

proprietario lo stesso capitano. - Da Durres è giunto il padre del detto capitano e parce-

250. Ibid. 
646 

647 

262. Ibid. 
-

649 

il proprio denaro il bastimento dello scafo olandese che si trova in questo Porto. 

-

nominato nel Consolato a capitano del legno acquistato Domenico Facchinetti, suddito 

650 -

V Savi, di cui si è fatto proprietario il mercante ebreo Vivante. - Dei bastimenti stranieri è 

91

272. Ibid. 
651 

-
ti di Sanità, per cui è stato messo in carcere dalle autorità sanitarie. Il console ha fatto di 

652 

654 

-

655 

92

656 
il molo ed è naufragata nella burrasca con tutto il carico di grano destinato per il Ponente 

657 
-

-

senza numero. Ibid. 

659 

660 

passa; e da qui per Falmouth con bastimento vuoto. Indi staccatasi da Falmouth per An-
-

mentone e tabacco. - Ibid. 
661 -

-

662 -
nopulo, nobile feudatario e suddito veneto, viene nominato a console veneto ad Ancona 
per un periodo di cinque anni. - Ibid. 

carico, in quali effetti consista, del ricarico, del ritorno, dove diretti, segnando il nome del 

664 
-
-

665 -

vallonia; da qui salpata vuota per Malta; poi da Malta partita per Ancona con vallonia e 
da Ancona andata a Civitavecchia con grani, lana e canape. - Ibid. 

666 

667 

portate da Marseille. - Ibid. 
-

- Ibid. 
669 

checcia di Dubrovnik, proveniente da Salonikion con carico di cotoni sodi e tabacco per 
la Ditta ebrea Morpurgo. - Ibid.

670 
-

671 

672 -

b.le di tabacco per diversi Scutarini. - Ibid. 



94

Shkoder con 204 b.le di cordovani, 59 colli di cera per diversi Scutarini. - Ibid. 
674 

675 

676 

-

zucchero, 74 botti di caffè, 249 pezzi di cuoi e 16 colli di merci varie, tutto proprietà dei 
mercanti anconetani.

-
si dalla burrasca, senza però aver sofferto alcun danno, munita di regia patente num. 67 

-

677 

-

b.le di cordovani, 67 b.le di lana, 17 colli di cera e 500 pezzi di cuoi per vari marcanti. - 

95

679 

-

-
ste con 14 b.le di tele, 5 b.le di lanarie, 22 c. di acciai, 5 bar. di chiodi e 27 botti e fasci 

-

-

96

-

avevano provocato. Approdato nella settimana passata il trabaccolo di Kotor del capit. 

Ibid. 
-

690 -
-

salpata vuota per Cagliari e da qui con carico di grano tornata a Marseille. Da Marseille 
partita per Ancona con carico di zucchero, caffè, cuoia, panni ed altre merci varie. Il 

caricate qui. - Ibid. 
691 -

-

692 

per terminare la quarantena e per poi restituirsi, come ha asserito, nuovamente a Durres 
per eseguire un secondo carico di tabacco, proprietà del negoziante anconetano Radova-

694 
-

nel Kvarner da furioso vento di greco levante, dopo vane sofferenze e vicende, è andato 
a naufragare nella detta posizione. Salvati pochi attrezzi del bastimento, alcuni fagotti 

97

695 

ASV, CSM). 
696 

697 

diversi. 

-

1.162 pezzi di cuoi,  4 b.le di merci per diversi,  raccomandata a Paolo Della Casa.

Marseille con 41 botti, 11 carat. e 10 bar. di caffè,  17 botti di zucchero ed altre merci 

699 

-

700 

701 

tabacco par Andrea Angelo Radovani.

702 -
brovnik con 79 b.le di pelo di capra, 17 colli di cera, 520 pezzi di cuoi, 6 b.le di pelo di 



14.XII p.p.

burrasca.

704 

705 

706 
dai legni sudditi al console veneto ad Ancona sono state stabilite con la terminazione del 

-
no presentarsi preventivamente al discarico del legno davanti al console veneto e rasse-
gnare la nota distinta, ossia libretto del carico che tengono a bordo.

-
giore, sono tenuti a pagare al console 1 zecchino.

6° Quelli di 100 a 200 rubbia - 10 paoli.
7° I legni capaci fra 100 e 150 rubbia - 2 paoli. 

10° Peotine e legni minori - mezzo paolo. - Ibid.
707 -

-

-
me, 41 peni e 9 casse di piombi, 4 ruoli di tabacco, 24 b.le di seppie, 14 sacchi di cacao, 5 

709 

Samuel Bemporad e 11 b.le di cera per Marco Vladagni.

99

-

710 

-

711 
-

712 

-

-

714 -
cignotto, qui giunto ieri e dalla casa partito pochi giorni sono, informa il console della 
fregata turca di cui ha già informato carica di cannoni. Al posto dei cannoni e degli altri 

-

Albanesi per la guerra del Sultano contro la Russia.

diversi. 

diversi.

100

715 

e di Poljica affette dal morbo.
-

716 -

717 

b.le di cordovani e pelli di montone per diversi.

719 -
niente da Shkoder con 154 b.le di cordovani,  45 b.le di lana e 16 colli di cera per diversi 
Scutarini. 

-

720 -

n. 60. Ibid.
721 

altre merci.

722 

-

101

da lavoro.
-

lonia. 

vuota. 

67. Ibid.
724 

mercoledì, il 5 corr., hanno afferrato questo Porto due trabaccoli bocchesi, provenienti da 
-

-
te da Durres con 1.200 b.le di tabacco. Il secondo capitano ha dichiarato che la merce fos-

Volendo il console accertare il caso del padron Radimiri, sprovvisto della patente di ban-
diera, ha rilevato che egli portava con sé una cassetta consegnatagli dal cancelliere di 
Sanità di Zadar con pubblici pieghi diretti al Magistrato alla Sanità di Venezia. Minac-
ciato dal console, egli ha riconosciuto che non era diretto a Venezia, bensì a Rovinj, dove 
doveva trovare istruzioni ulteriori dei suoi corrispondenti ed interessati al carico, onde 

cassetta per consegnarla alla prima barca che partiva per Venezia, o al pubblico rappre-

con gravi danni, è approdato qui per far la prova di fortuna. 
725 

-

esistente sopra il suo trabaccolo, dichiarato come proprietà dei due mercanti di Kavaje 

merci varie per diversi.

Ibid. 
726 

ha riferito nel dispaccio precedente, nonostante le riserve del contegno del console, ha 

a terra il suo carico di tabacco e di seme di lino. Il console ha saputo che il capitano si è 



102

da colà vuota. 

727 
Radimiri, dopo aver caricato sul suo trabaccolo alquanto bottame di olio, preso qui, scio-

proveniente da Falmouth con 520 botti di salacche per John William ed altre merci per 

-
tro. Il dubbio è stato aumentato quando il console ha riscontrato disaccordo fra la patente 
di Sanità e le sue asserzioni. Egli ha intanto riveduto la patente di bandiera della checcia 

729 -
niente da Durres con 946 b.le di tabacco per Domenico Beducci. 

-

vuota.

di merci varie per diversi.  

luogo vuota.

Ibid.
-

-

n. 92. Ibid.

740 

741 -

742 

Sciabecchino di Ulcinj del reis Imer, proveniente da Bune con 17 colli di cera, 90 b.le di 

-

-
mestre con 200 miara di vallonia.

104

744 
1.600 cant. di vallonia.

cant. di vallonia, 170 sacchi di spugne e 29 colli di cera. 
-

745 

746 -

e 50 colli di merci varie. 
Sciabecchino di Ulcinj del reis Dautaga, proveniente da (non è segnato) con 164 b.le di 

747 -
niente da Bune con 207 b.le di cordovani e 55 b.le di lana. 

-
vnik con legname.

749 -

provenienze del Ponente, arrivato ad Ancona sopra la tartana francese del capit. Jacques 
-

gnatoria chiedeva al console Cristianopulo se dover risarcire il capitano francese per la 
-

vere alcun risarcimento, perché egli non ha mai chiesto alcuna paga dai marinai passeg-
geri imbarcati sul suo bastimento. Ha chiesto solo di esborsare la somma di 26 paoli che 

restituito il debito in presenza del capitano e del console.

-

105

750 

-

751 

752 

754 

755 -

Polacca comandata dal capit. Antonio Jaccarini, proveniente da Senj con merci varie di-
retta a Palermo.

756 

757 

Squadra delle navi pubbliche comandate dal Cav. Angelo Emo, e di essere entrato nel 

129. Ibid.
759 -

-



106

ancora effettuato alcuna vendita. 

760 

 

761 

il carico di grani noleggiata per il Ponente.
-

762 

764 

765 -

107

766 -

767 

num. 149. Ibid.

769 -

b.le di pelli di lepri, 195 b.le di cordovani, 17 colli di cera. 

microf. n., ASV, CSM).
770 

771 -

merci varie, 5 casse di zucchero per diversi ed altre merci destinate per Dubrovnik.

diversi.

zucchero, 24 sacchi di cacao, 5 b.le di pepi, 1 fascio di legno brasil e 1 balla di panni per 

772 

n. 155. Ibid.

Canale di Kotor.

774 

775 

776 -

777 

cuoi e 45 bar. di sevo.
Sciabecco di Ulcinj, reis Mehmed, proveniente da Bune con 242 b.le di cordovani e 

779 

-
niente vuota da Dubrovnik.

tabacco per diversi. 
Pinco napoletano, capit. Mariano Scarpato, proveniente da Rijeka vuota. 

detto luogo vuota.

109

-
ste. 

-
to dal buon esito della vallonia ad Ancona, egli ha fatto portare un altro carico sopra la 

-

proveniente vuota dal detto luogo.

-

-

1709 a tutto 1712. In tutto 24 marinai. 
-

7. - Ibid.
-
-



110

790 

791 

792 
-

-

794 

795 

796 

797 
-

tutto 1712. 
-

799 

-

111

-

-

-

-

-

-

-

112

-

-

-

Ibid.  
-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-



114

-

-

-

Demetrije Skutari. - Ibid.
-

-

115

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

116

- Ibid. 

-

-

-

-

-

-

-

117

-

-

- Ibid.  

-

-

-

-



-

-

-

1711/12.19.II, Venezia - Parte per Izmir e Costantinopoli di ritorno per Venezia la nave 
-

-

-

1712. 

119

-

-
-

-
-

-
-

-

-
-

-

120

900 
-

901 
-

902 

904 
-

(Archivio del Centro di Studi Storici Croati, Venezia, in seguito AC), foglio 5 (fotocopie).
905 1760.25.V, Ancona - I conservatori delle leggi del trimestre febbraio, marzo e aprile 1760 

e paoli 40. - Ibid. f. 12.
906 -

907 -

-

909 -
no, ha scaricato vallonea e partita vuota per Rijeka (Fiume). Alla cassa 60 p. - Ibid. f. 94.

910 -

911 

912 -

p. - Ibid. f. 94.

cassa 60 p. - Ibid. f. 96.

121

914 -

Cassa 60 p. - Ibid. f. 97.
915 

916 

f. 99.
917 

-

919 -
tomano, ha scaricato vallonea e merci varie ed è partito vuoto per Rijeka. Alla cassa 60 
p. - Ibid. f. 100.

920 
scaricato vallonea e vuota partita per Rijeka (Fiume). Alla cassa 60 p. - Ibid. f. 101.

921 -

922 

924 

925 

926 -

927 

929 -



122

-

-

AC f. 420.

merci varie. Alla cassa 60 p. - Ibid. f. 444.

AC f. 451.
1790.25.X, Ancona - Bastimento del capit. Pasmore, Inglese, ha scaricato mercanzie di 

940 

564.
941 1795.25.VI, Ancona - Brigantino del capit. Ivan di Matija Psabanda, (Raguseo), ha cari-

942 

Perast. - Ibid. 
944 -

945 

946 

-

-

-

947 

membri. - Ibid.
-

-

949 -

950 
-

951 -

952 

-

124

954 

-
bri. - Ibid.

955 

-

956 
-

del fu Domenico Bevilaqua da Rovinj, Francesco del fu Marin Moro da Rovinj. In tutto 9 

957 -

Pietro Amoroso da Rovinj, timoniere Pietro Zara da Zadar, Andrea Paolini da Piran, Do-

Ruoli bastimenti.

-

959 

960 

- Ibid.
961 -

-

962 

125

-

964 

965 

966 

967 -

busta 504, Ruoli bastimenti.

969 

970 



126

971 
-

972 

974 

975 

-

976 -

-

977 -
-

127

979 -

-

-

-

-

-

-

bastimenti.
-

990 -

991 -

-

992 -
-

-

Ibid.
994 

995 

996 

997 

-

999 
-

129

1000 -

1001 -

-

1002 -

-

1004 -

1005 -

1006 -
-

1007 

1009 

-



1010 -

-
stimenti.

1011 -

1012 

-
-

1014 

-

1015 -

1016 

1017 

-

-

-

1019 

1020 

1021 

1022 -

-
-

1024 -

-
bri. - Ibid. 

1025 -
-

1026 

1027 -

-

1029 -
-

membri. - Ibid.

Ibid.

-

-

-

-

-

-
-

-

1040 

-

1041 

1042 

-

1044 

1045 

1046 -

1047 
-
-

-

Ibid.
1049 -

1050 
-

Ibid.



1051 

1052 -
-

-

1054 

1055 
-

1056 

1057 

-
-

-

1059 -

-

1060 -
-

1061 

-

1062 -

-

1064 
-

1065 -

1066 
-

1067 -

Ruoli bastimenti.

-

-

1069 -
-

1070 

1071 

1072 -

-

1074 

1075 

1076 

1077 -

-

1079 

-

-

-

-

-

-

1090 -

1091 

1092 

1094 
-



1095 

Ruoli bastimenti.
1096 

1097 
-

12 membri. Benintrada non segnata. - Ibid.

membri. Benintrada illeggibile. - Ibid.
1099 

-

1100 -

-

1101 

1102 

-
sta 505, Ruoli bastimenti.

1104 -

1105 -

1106 

1107 

bastimenti. 

-

1109 -

1110 

1111 -

1112 

-
-

1114 
-

1115 

1116 
-

140

1117 

- Ibid.
-

1119 -

-

1120 -

1121 

1122 -

1124 -

1125 

1126 

1127 

-

141

1129 -

-
-

-

-

-



142

1140 
-

1141 

1142 

-

1144 
-

505, Ruoli bastimenti.
1145 -

1146 

1147 
-
-

-

1149 -

1150 

1151 

-

1152 

1154 -
-

-

1155 -

1156 
-

1157 -

Ruoli bastimenti. 
-

1159 -

1160 -

1161 

1162 

-

144

-

-

-

1164 -

1165 

1166 
-

1167 -

1169 

1170 -

1171 

1172 -

- Ibid.

145

1174 

1175 

1176 -

1177 -

-

1179 -

-

-

Zaratin da Zadar, Benedetto Michele da Rovinj, Francesco Machefava da Rovinj. In tutto 

-



146

-

-

-

-

1190 -

1191 
-

1192 

-

1194 

1195 
-

147

1196 

1197 
-

-

1199 

-

1200 

1201 -

1202 
-

-

-

1204 -

-

1205 -

1206 

1207 -

505, Ruoli bastimenti.

-
-

non segnata. - Ibid.
1209 

1210 

1211 
-

-
tisce che tutti i marinai sopracitati sono da Perast, quindi esenti dalla benintrada. In tutto 

1212 -

1214 -
-

1215 

-

1216 -

149

-

1217 

-
-

1219 

busta 505, Ruoli bastimenti.
1220 

1221 

1222 -

-

-

1224 

1225 

1226 -

1227 



150

-

1229 

-

- Ibid.

-

-

-

151

1240 

Ibid.
1241 -

bastimenti.
1242 -

-

1244 -

1245 

-

1246 -

1247 -

152

1249 

1250 

1251 

1252 

1254 

1255 

1256 -
-

bastimenti.
1257 

-

-

1259 

1260 -

1261 

Ibid.
1262 

1264 

1265 

1266 -

1267 
-

-
-
-

1269 -

1270 -

1271 
-

Ruoli bastimenti.
1272 

-

1274 -

Ibid.



154

1275 

1276 

1277 

1279 -

-

-

-

505, Ruoli bastimenti.
-

155

-

-

-

1290 

-

1291 -
-

1292 
-

1294 -

-

1295 

1296 

1297 

156

1299 
-

-

-

-

-

-

-

-

157

-

-
-

-
-

-

-

-
-

-

-

-

-



-

-

Ibid.

-

-

-

-

-

159

-

-

Ruoli bastimenti.
-

-

-

-

-
-

160

-

-
-

-

-

-

-

-
-

-

-

161

-

-
-

bastimenti.

-
-

-

-



162

-

-

-

-

Ruoli bastimenti.
-

-
-

-

-

-
-

-
-

-

-
-

-

-

-
-

164

1400 
-

1401 
-

1402 

1404 -

-

Pavlina. In tutto 26 membri (2 mozzi). Firmato dallo scrivano Stjepan Petrina. Benintra-

1405 
-

1406 -

1407 

-

-

1409 

1410 -
-

165

1411 -
-

-

1412 

1414 

1415 

1416 
-

1417 -

-

1419 

Ibid.
1420 -

-

1421 -



166

1422 -

-

1424 

1425 

1426 

1427 

-

1429 

-

-

167

-

-
tija Zudenigo da Hvar, Domenico Caenazzo da Rovinj, Antun Florio (Cvjetko), Antun 

-

-

-

-

1440 

1441 

1442 

-

1444 -

1445 

1446 

1447 

-

1449 

1450 -

1451 -

1452 

-

-

1454 

1455 
-

1456 

169

1457 

-

1459 
-

1460 

1461 

1462 

1464 

-

-

1465 

1466 
-

1467 

-

12 membri. - Ibid.



170

1469 
-

1470 

-

1471 -

1472 

-

1474 -

-
sta 507, Ruoli bastimenti. 

1475 
-

1476 -

1477 

- Ibid.
-

1479 

171

-

-

-

-

-

172

1490 -

1491 
-

1492 -
-

1494 

-

1495 

1496 -

1497 
-

1499 -

1500 

1501 -

-

1502 

un viaggio in Puglia. - Ibid.
1504 -

1505 

1506 

-

1507 

-

-

1509 
-

1510 

1511 

1512 



174

-

1514 -

-

1515 
-

1516 -

1517 

-

1519 -

-

-

1520 
-
-

1521 

1522 
-

175

1524 -

1525 
-

1526 -

1527 -

-

1529 

-

-

176

-

-
-

-

-

-

1540 

1541 -

1542 

-

-

177

1544 
-

1545 

1546 

-

1547 
-

1549 

1550 -

1551 -

1552 
-

-
-

1554 -



1555 

1556 

1557 -

1559 -

1560 

1561 
-

1562 

-

1564 

-

-

mozzi). - Ibid.
1565 

-

179

1566 

1567 

1569 -

1570 

1571 -

1572 

1574 

1575 -
-
-

1576 

-
menti. 

1577 

1579 

-
-

-

-

-

-

-

-

1590 -
-

1591 -

1592 -

-

-

1594 

1595 -
-

1596 -
-

1597 

1599 

1600 -

-

1601 

-



-

busta 507, Ruoli bastimenti.
1602 -

-

1604 -
-

1605 

-

1606 

1607 

-

1609 

dal detto pagamento. - Ibid.
1610 

1611 -
-

1612 

-

1614 

-

1615 -

1616 

1617 -

1619 
-

1620 -

1621 
-

1622 

-

-

1624 

-

bastimenti.
1625 

-

1626 -

1627 

-
na. - Ibid.

1629 

esenti dal pagamento. - Ibid.
-

-

-
-

-

busta 507, Ruoli bastimenti.

-

1640 -

1641 

1642 
-

1644 -

1645 -

1646 



1647 -

-

1649 

1650 -

Ibid.
1651 -

1652 

Ruoli bastimenti.
1654 

1655 -

1656 

1657 

Ibid.

1659 

1660 

1661 -

1662 
-

-

1664 -

1665 

1666 

1667 

-
-

1669 

1670 -

1671 

1672 

1674 

-

-

1675 -

1676 

-

1677 

1679 

fu Domenico Pavan, Francesco Facchinetti, Santo del fu Bernardo Quintavalle. In tutto 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1690 -

1691 
-

1692 

-

1694 

1695 
-

-



190

1696 -
-

1697 
-

-

1699 

1700 -

1701 -

1702 -
-

-
-

1704 
-

1705 
-

1706 -

-

191

1707 

Ibid. 
-

1709 

1710 -

1711 -

1712 

-

1714 

1715 

1716 -

1717 -

-

1719 -

1720 -

1721 

192

1722 -

-

1724 
Zilletto, padrone Domenico Sbrignadello, diretta a Zadar con carico di effetti pubblici. 

1725 -

1726 -
-

1727 -

-
-

1729 

-

-

-

-

-

-

-

-
-

1740 

1741 -

1742 

-



194

1744 

-

1745 

1746 -

1747 
-

-

-

1749 -

1750 -

1751 

1752 -

1716.16.XII, Venezia - Ruolo del bastimento del padrone Antonio Murer diretto a Barlet-

1754 
-

1755 

195

1756 

1757 

-

-

1759 
-

1760 

1761 

1762 -

1764 
-

1765 
-

-
-

-

196

Perastini esenti dal pagamento. - Ibid.
1766 

1767 

-

1769 -

1770 -

1771 

1772 

-

1774 

I Perastini esenti dal pagamento. - Ibid.
1775 

-

1776 

197

1777 -

-
-

-

1779 

-
-

-

-

-

-
-



-

-
-

1790 
-

1791 
-

1792 -

-

1794 -

1795 

1796 -
-

1797 -

-

199

1799 

-

-

-

200

-

-

-

Ibid.
-

-

-

201

-

-

-
-

-

-
-

-

-
-

-



202

-

bastimenti.
-

-
-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

204

-

-

-

-

-

-

205

-

-

-

-

-

-

-

-



206

Ibid.

-

-

Ruoli bastimenti.

-

-

-

207

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1900 -

1901 -

1902 

-

1904 

1905 

1906 -

1907 

209

-

1909 

-

1910 

-

1911 -

1912 

-

1914 

1915 

-

1916 -



210

1917 -
-

1919 
-

-

1920 -

1921 
-

1922 -

-

1924 

1925 

1926 

1927 

-

211

1929 

1721.2.V, Venezia - Ruolo della nave del capit. Franjo del fu Franjo Albanez da Venezia 

-

-

-

-

mozzi). Benintrada illeggibile. - Ibid.

212

1940 

Ruoli bastimenti, busta 509.
1941 -

1942 -
-

1944 

1945 
-

1946 

1947 -
-

1949 

-

1950 
-

1951 

1952 
-

1954 

1955 

1956 
scrivano Marko Mililo del fu Stjepan, Pietro del fu Mattio Benussi, mozzo Stjepan di 

1957 

1959 

-

-
trada illeggibile. - Ibid.

1960 

1961 

-

24 membri. Benintrada non segnata. - Ibid.



214

1962 

-

1964 

1965 -

1966 

-

-

1967 

1969 

1970 -

1971 

1972 

215

1974 

1975 

1976 -

1977 
-

-

busta 509, Ruoli bastimenti.
1979 

-
-

-

-

Benintrada illeggibile. - Ibid.

216

-

del fu Petar da Perast. In tutto 11 membri. Benintrada non segnata. - Ibid.

-

-

1990 

1991 -

1992 

-

1994 -

1995 

1996 -

1997 

217

1999 -

2000 -

2001 1720.26.III, Venezia - Ruolo della marciliana (il titolo coperto con una riga grossa) del 

membri. Benintrada illeggibile. - Ibid.
2002 

-

2004 

tutto 9 membri. Benintrada illeggibile. - Ibid.
2005 

2006 -

2007 

-

2009 -

2010 -

2011 -



2012 -

- Ibid.
2014 

In tutto 26 membri. - Ibid.
2015 -

-

2016 -
-

2017 

-

2019 

2020 
-

2021 -

219

2022 

-
-

2024 -

2025 -
-

2026 -

busta 509, Ruoli bastimenti.
2027 

2029 -

-

220

-

-

-

-

1720.(data sbiadita), Venezia - Ruolo della marciliana del padrone Santo del fu Michele 

2040 

2041 -

-

221

2042 

2044 

-

2045 -

2046 

2047 

2049 -



222

-

2050 
-

-

2051 

2052 

-

2054 -
-
-

menti. 
2055 

2056 

2057 -

-

2059 -

2060 

2061 

2062 

2064 -

2065 

2066 

2067 

2069 

2070 

2071 -

224

2072 

-

2074 1725.15.VI, Venezia - Ruolo della nave del capit. Pietro Bozzato diretta a Koron e Mo-
-
-

2075 

-

2076 -
-

2077 
-

-

2079 -

-

-

225

-
-

-

tutto 6 membri. - Ibid.

-

-
-
-

minik Franov da Perast. In tutto 25 membri. Benintrada illeggibile (testo sbiadito). - Ibid.

-

2090 

2091 -

-



226

2092 

2094 

2095 -

- Ibid.
2096 

2097 -
-

2099 

In tutto 10 membri. - Ibid.
2100 

-

2101 -
-

bastimenti.
2102 

-
-

-

227

2104 

2105 

2106 

-

-

Perast. In tutto 24 membri. Benintrada illeggibile. - Ibid.
2107 -

del fu Juraj Schiavon. In tutto 9 membri. - Ibid.
2109 

2110 

2111 

2112 

2114 

2115 -

2116 
-
-

2117 -

2119 1724.19.VIII, Venezia - Ruolo della marciliana del padrone Petar del fu Silivestar (Silve-

2120 

2121 -

2122 

1724.2.VIII, Venezia - Ruolo della peota del padrone Stefano del fu Francesco Brazzetti 

2124 

2125 

2126 -

2127 -

-

2129 

510, Ruoli bastimenti. 

229

-

-

1724.27.VI, Venezia - Ruolo della peota del padrone Antonio Marcocchia diretta in Dal-
mazia. In tutto 4 membri. - Ibid.

-

-

-
-

-

2140 
-

-

2141 -

2142 1724.5.V, Venezia - Ruolo del trabaccolo del padrone Francesco Bogniolo diretto in Dal-



2144 -

2145 -

2146 

2147 

Ibid.

-

2149 -

2150 

2151 
-

bri. - Ibid.
2152 

2154 

2155 

2156 -

2157 

Belatin, guardiano Franjo Vidulin da Pag, dispensiere Pietro di Mattio Fondella, maestro 
-

-

pagamento). - Ibid.

2159 
-

-

2160 
-

2161 -

2162 -

-
-

2164 

-
-

2165 
-

2166 -

2167 

Ibid.
2169 -

bastimenti.
2170 

Ibid.
2171 

membri. - Ibid.
2172 

-

In tutto 10 membri. - Ibid.
2174 

-

2175 

2176 

2177 

Ibid.
2179 -

Acclusa la ricevuta della tassa di 11 lire per la contumacia dei marinai pagata dal padrone 
Domenico Penzo sotto la stessa data. - Ibid.

-

-

-

-

-

-

-

-

Ibid.
-
-

2190 -



2191 
-

2192 -
-

510, Ruoli bastimenti.
2194 

-

2195 

2196 

-

2197 

2199 

2200 

2201 

-

2202 -

-

2204 

2205 

2206 

2207 -

-

-

-

2209 

2210 
-

2211 -
-

2212 

2214 

2215 1726.11.VII, Venezia - Ruolo del fregatone del capit. Stjepan del fu Augustin Petrina 
-

2216 

2217 -

2219 -

2220 

2221 
-

2222 -

-

2224 

2225 -

2226 -

2227 

Francesco Pavan. In tutto 10 membri. - Ibid.
2229 

-

-
-

-



-
to). - Ibid.

-
-
-

-

2240 
-

2241 

2242 -

busta 510, Ruoli bastimenti.

-

2244 

-

2245 -

2246 

2247 

-

2249 

-

2250 -

2251 
-

2252 -

-

2254 
-

2255 
-

2256 

240

2257 -

-

-

2259 

2260 1725.17.IX, Venezia - Ruolo della peota del padrone Domenico del fu Andrea Baffo. Ma-

2261 -

2262 

esenti dal pagamento). - Ibid.
-

-

-

2264 1725.5.IX, Venezia - Ruolo del bastimento del padrone Francesco di Marco Bognolo 

busta 510, Ruoli bastimenti.
2265 -

241

2266 
-

2267 

2269 

2270 
-

-

-

2271 -

2272 

2274 

2275 

2276 
-



242

511, Ruoli bastimenti. 
2277 

-

2279 

-

-

-

-

-

2290 -

2291 -
-

2292 

-

2294 -

2295 

2296 -

2297 
-

244

-

2299 -

-

-

-

-

245

-

511, Ruoli bastimenti.

-

-

-

-

-



246

-

-
-

bri.

-

-

-

-

-

-

247

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

249

-

-

-
-

busta 511, Ruoli bastimenti.

-

-
-



250

-

-

-

-

-

-

- Ibid.
-

-

251

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

252

-

-
-

-

-

-

-

-

511, Ruoli bastimenti.

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-
drone Mattio del fu Antonio Zenaro da Venezia, parcen. Konstantin Seleki, diretta a Ker-



254

2400 

2401 -

2402 

-

-

2404 

2405 
-

2406 

2407 

-

-

2409 

255

2410 

-

2411 

-

2412 -

-

2414 -

2415 

2416 

2417 
-
-

-

256

-

-

2419 
-

2420 

2421 

2422 -
-

2424 

-

2425 
-

2426 -
-

2427 -
-

-

257

-

2429 
-

-

bastimenti. 

-

-

-
-



-
-

-

-
-

-

2440 
-
-

2441 
-

2442 

2444 -

259

2445 

- Ibid.
2446 

-

-

2447 

-
-

2449 

-

2450 

Rovinj, Antun del fu Franjo Belis da Pelješac, Ivan di Antun Siviljan da Pelješac, Franjo 

2451 -
-

2452 -

-

-

260

2454 
-

2455 

2456 
-
-

2457 -

-

busta 511, Ruoli bastimenti.
2459 

-

- Ibid. 
2460 

2461 -

2462 

261

-

2464 
-

2465 -

2466 

-

2467 

-

2469 -

2470 -

2471 

2472 -



262

-

2474 

2475 
-

2476 

-

2477 
-
-

-

2479 

-

-

capitano Bane è segnato come cavaliere. - Ibid. 
-

-

-

-

-

264

-

-

2490 

2491 

2492 

-

2494 -
-

Ruoli bastimenti. 
2495 

265

2496 

2497 -

-

-

2499 

Mattio di Mattio Falcon da Silba, Antun Fabijanov da Silba, Dominik di Petar Kranjac 

2500 

2501 

2502 

-

-

2504 

2505 



266

-

2506 -

2507 

- Ibid. 
2509 

- Ibid. 
2510 -

2511 

2512 

-

2514 

-

2515 

267

2516 

2517 

2519 -

2520 

Ibid. 
2521 

-

2522 -
-

-

2524 

2525 

2526 

2527 -

2529 

-

-

-

pagamento). - Ibid. 

Ibid. 
-

269

-
-

-

-

-

-

-

2540 -

2541 -

2542 

-



270

-

2544 -

2545 -

2546 

2547 

-
-

2549 

2550 -
-

2551 -
-

non  segnata. - Ibid. 
2552 

-

271

-

2554 

2555 -

2556 -

2557 

2559 

Ruoli bastimenti. 
2560 

2561 

2562 -

272

2564 

-

2565 

2566 

2567 

2569 

2570 

2571 
-

2572 

-

2574 

2575 
-

2576 

-

2577 

-

-

-

2579 

-

-

511, Ruoli bastimenti. 

-

-



274

-

-

Paoli da Hvar, Carlo di Domenico Basilisco da Rovinj, Antun Ivanov da Perast. In tutto 

-

-

2590 
-

2591 -

2592 

275

2594 -

2595 

2596 -

2597 
-
-

-

2599 

-

2600 -

-
-

2601 
-
-

-

276

2602 

-

2604 -
-

in contumacia. - Ibid. 
2605 

2606 
-

2607 

2609 -

-

2610 

277

2611 
-

-

2612 

-

-

-

-

2614 

2615 
-

2616 -
-

2617 
-

-

-

2619 

511, Ruoli bastimenti. 
2620 



2621 

2622 -

-

2624 

2625 

2626 -

2627 

2629 

-

279

-
-

-

-

-

-
-

-
-

2640 
-

2641 

2642 

2644 

2645 

2646 

2647 
-

2649 

2650 

2651 

2652 

-

2654 

2655 

2656 

-

2657 
-

-



2659 

2660 

busta 512, Ruoli bastimenti.
2661 

-

-

2662 

-

2664 -
-

2665 -

-

2666 

2667 

-

-

2669 
padrone Mattio del fu Antonio Zenaro da Venezia, parcen. Konstantin Seleki, diretta a 

-

2670 

-

2671 -

-

-

2672 -

-

-

2674 

-

2675 

del fu Antun Mililo.
2676 -

2677 

-

Ruoli bastimenti. 

2679 

-

-

-

Batt. Sordina e Compagni, capit. Domenico del fu Domenico Rotta da Rovinj, diretto 

-
-

-

-

da Hvar. In tutto 9 membri. Benintrada non segnata. - Ibid. 

-



-

2690 

In tutto 11 membri. Benintrada non segnata. - Ibid. 
2691 

2692 

-
-

2694 

2695 
-

-

2696 

2697 -

-

2699 

2700 

-

2701 

2702 

Ruoli bastimenti.
2704 

Batt. Sordina e Compagni, padrone Domenico del fu Felice Ballarin da Venezia diret-

2705 

2706 

2707 
-

-

2709 -

2710 

2711 

2712 

512, Ruoli bastimenti.

-

2714 -

2715 

2716 -

2717 -

-

2719 

-

2720 

-

2721 -

2722 -

-

-



290

2724 

2725 

2726 -

-

2727 
-

2729 
-

(Bocche False), Pietro del fu Vincenzo Martelli da Vis, Ivan Augustinov da Dubrovnik, 

-
-

-

291

del fu Andrej Kranjac, Vinko del fu Ivan Dalla Brazza da Cres, Antun del fu Franjo Vice 

-

-

-

292

-

-

bastimenti. 

-

2740 

2741 -

- Ibid., n. 49.
2742 

2744 

-

2745 
-

n. 56.
2746 

-

2747 

Ruoli bastimenti, n. 59.
2749 

-

2750 
-

2751 

-

2752 

2754 
-
-

2755 



294

2756 

2757 

-

-
moniere Antun Pavlov da Perast, timoniere Antun Jeronimov da Perast, timoniere Krsto 

-

- Ibid., n. 74.
2759 

2760 
-

2761 

2762 

-

-

295

2764 

2765 

2766 

2767 -

-
-

-

2769 

2770 

2771 

2772 
-

296

-

2774 

2775 

-

2776 -

Ruoli bastimenti, n. 6.
2777 

2779 

-

-

-

-
-

297

-

Ibid., n. 15.

-

-

-

Ruoli bastimenti, num. 19.

-

2790 -
-



2791 -

2792 

-
-

Ibid., n. 26.
2794 

2795 

2796 -

2797 
-

-

299

2799 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

menti, num. 66.
-

-



nocchiero Josip del fu Petar Belatin da Pelješac, guardiano Ivan di Stjepan Belatin da 

-

-

-

-

-

-

-

e Simeone Fratelli Maruzzi, capit. Francesco del fu Stefano Sbrignadello da Venezia, 

-
-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



-

Domenico Zenaro da Venezia, parcen. Cristoforo del fu Cristoforo Pedrocchi, diretta a 

-

-

n. 24.
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-
chiere Josip del fu Petar Belatin da Pelješac, guardiano Ivan del fu Stjepan Belatin da 

-

-



-

-

-

-
-

-
-

-

-

2900 
-

2901 

2902 

-
-

2904 

da Dubrovnik. - Ibid. 
2905 

di Marco Adorno e il capitano del bastimento Marco del fu Alvise Mariotto da Venezia 

Ruoli bastimenti, n. 79.
2906 

2907 

-
-

2909 -

2910 
-

2911 

2912 

Barconi da Dubrovnik, maestro Pietro del fu Francesco Barconi da Dubrovnik, Janez del 

-

-

-

90.
2914 

-

2915 
-

2916 

2917 
-

n. 94.

96.
2919 

-

2920 

2921 

2922 



bastimenti, n. 102.
2924 

2925 

-

2926 

-

2927 

fu Bartolomeo Volpe da Rovinj, Paolo del fu Marco Caenazzo da Rovinj. In tutto 10 

-

2929 -

-

-

-

-

-

-

-

da Perast e abitano ivi. - Ibid.

-

-

-

2940 -

2941 
-

-

-

2942 

-

-

-

2944 -
gine da Perast ed abitante ivi. - Ibid.

2945 -

-

2946 -

-

2947 -
-

-

2949 
-



2950 -

2951 
-

Angelo di Stefano Zamara da Cres (42), Antonio del fu Olivo Bonivento da Cres (42), 

p. 219.
2952 

(42), padrone del caichio Filippo del fu Cristoforo Ferrara (42), Stjepan del fu Juraj Iva-

-

-

-

2954 

-

-

2955 

ed abitanti di Perast. - Ibid.
2956 

pagamento. - Ibid., p. 202.
2957 -

-

-
-

-

2959 
-

2960 

-

2961 

-

2962 
-

p. 196.

2964 
-

2965 -
vanni Vianello da Venezia, parcen. Pietro Pavinati, diretta a Izmir e Costantinopoli e ri-

-

2966 

-

2967 

-

-

2969 
-

-

2970 

viene considerato capace per svolgere il detto compito sotto il comando del suo capitano 

2971 -

2972 1750.17.VII, Venezia - Il medesimo attesta lo stesso per Antun di Vid Milin e Vinko di 

Ibid., p. 141.
2974 



2975 1750.17.VII, Venezia - Ruolo della nave atta del capit. Francesco del fu Stefano Picello 

p. 146.
2976 

-

2977 -

-

2979 

-

-

-

-
-

-

- Ibid.

-

2990 

-
stimenti, p. 171.

2991 

2992 

-

-

2994 

-

2995 -

2996 -

2997 

-

-

-

2999 

-
cenzo Penzo da Venezia, parcen. Co. Demetrio Perulli, diretta a Kefallinia e ritorno a Ve-

-

-



-

-

-

del capit. Domenico del fu Domenico Fabiani da Venezia, parcen, Domenico Agostino 

-

-

Demetrio del fu Anastasio Vlasopulo da Venezia (120), parcenevole la Ditta Aron Uziel 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-



-

-

-

-

-

-
nintrada e la stessa data. - Ibid.

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

517, Ruoli bastimenti, pag. 122.

-

-

-

-

-

-

-

-

-



-

-

-

-

-

-

busta 517, Ruoli bastimenti, pag. 101.

-

Fratelli Maruzzi, diretta a Izmir e ritorno a Venezia. Cappellano Don Antun di Matija 

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

Melada (42), Antun di Martin Raguzin (42), Pietro del fu Pietro Bonicelli (42), Ivan di 

-

-

-



-

-

-

-

-

pagamento). - Ibid., p. 71.

-

-

del capit. Mattio del fu Antonio Zenari da Venezia, parcen. Konstantin Seleki, diretta a 

-
-

-

-

-

-

esenti dal pagamento). - Ibid.

nocchiere Juraj di Marko Bilafer da Perast (10 D), guardiano Antun del fu Pavao Brajko-

-

-

-

-
-

-

-

Paolo del fu Biagio Brailli da Venezia, parcen. Francesco Driuzzi, diretta ad Alessandria 

-



-

bastimenti, p. 55.

Ibid., p. 50.
-

-

-

-

-

busta 517, Ruoli bastimenti, p. 44.

-

del capit. Mattio del fu Antonio Zenaro da Venezia, parcen. Konstantin Seleki, diretta a 

-

-

-
rast. - Ibid., s. p.

-

p. 44.

-

-

-

-

-

Perastini esenti dal pagamento). - Ibid., p. 26.

-

-

-

-



-

-

-

517, Ruoli bastimenti. 

-

-

-
vanni Vianello da Venezia, parcen. Vettore Pazienti, diretta a Suara e ritorno a Venezia. 

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

f. 6.

-

-

-

-

-

-

-

-

-



-

bastimenti, f. 95.

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-
-

-

del fu Bernardino Massalin da Plomin (Fianona), imbarcato (42), Matija del fu Matija 
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-
-

f. 62.
-

-



-

-

-

-

-

-

-

f. 50.

Ibid., f. 51.

-

f. 47.
-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1751.27.IV, Venezia - Ruolo della nave non atta del capit. Francesco del fu Stefano Sbri-
-
-

-



del capit. Domenico del fu Domenico Fabiani da Venezia (120), parcen. Agostino Mauro, 

-

-

-
seppe Caenazzo da Venezia, parcen. Co. Demetrio Perulli, diretta a Salonikion e ritorno 

-

-

-

-
-

da Perast (42), timoniere Vinko del fu Petar Milina da Perast (42), timoniere Martin del fu 

-

-

-

-

-

-

f. 21.

-

-

-

-

-

-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

f. 16.

-

-

-

-

-

-

-

-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



Ibid., f. 59.

-
-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
-

del fu Samuele di Rossi da Koper (45), timoniere Pietro del fu Mattio Benussi da Rovinj 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



-

(42), timoniere Antun del fu Franjo Vice da Cres (42), timoniere Krsto del fu Marko Ma-

-

-

-

-

-

-

f. 19.

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

foglio 7.

-

-

-

-

-

-

In tutto 14 membri.  - Ibid.,

Ibid., f. 1.

del capit. Domenico del fu Domenico Fabiani da Venezia, parcen. Agostino Mauro, diret-



-

-

-
-

-

-

42, foglio 69.

-
-

-
-

-

-

-

-

-

-

-
-
-

-

di Domenico Costantini da Rovinj (120), parcen. Co. Demetrio Perulli, diretta a Suara. 
-

-

-

-

-

-
-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

guardiano Andrea del fu Domenico Crovato da Venezia (54), Jakov di Jeronim Budva 

-

-

-
-

-
-



da Venezia (60), Sebastiano di Alvise Veggia da Venezia, timoniere (42), Juraj di Juraj 
-

-

-

esenti dal pagamento). - Ibid., f. 24.

-

di Domenico Costantini da Rovinj, parcen. Co. Demetrio Perulli, diretta a Palermo e 

-
seppe Caenazzo da Venezia (150), parcen. Co. Demetrio Perulli, diretta a Salonikion e ri-

del capit. Domenico del fu Domenico Fabiani da Venezia (90), parcen. Agostino Mauro, 

-

-

Ibid., f. 15.

-

-

-

-

-

-

-

-
zia (sbarcato). In tutto imbarcati 16 membri.  - Ibid., f. 2.

-

-

-

-



del capit. Marco del fu Biagio Brailli da Venezia (120) diretta a Izmir e Costantinopoli; 

-
-

Vianello da Venezia, parcen. Angelo Revedin, diretta in convoglio a Costantinopoli e di 

-

-

-

-
-

-

-

-

65.

-

-

-

-
-

-

-
-
-

-

-

-

di Domenico Costantini da Rovinj (120), parcen. Co. Demetrio Perulli, diretta a Suara. 

-

-

-

-



-
-

-

-

-

-

-

bastimenti, foglio 40.
-

-

-

-

di Antonio Silvestrini da Venezia, parcenevoli la Ditta Michele Melchiorri e Bernardo 

-

-

-

-

-

-

-

-

-

bastimenti, foglio 27.

-

-



-

f. 24.

-

-

-

Facchinetti da Rab (42), Matija del fu Andrija Minuti da Perast (42), Antun del fu Franjo 

-

-

Ibid., f. 17.

-

-

400

-

-

-

-

401

-

f. 6.

-

-

-

-

-



402

f. 92.
-

-

-

-

-

-

-

-
-

-
vanni Beroaldo da Rovinj, parcen. Angelo Revedin, diretta a Izmir e Costantinopoli e di 

-

-

-

Venezia, parcen. Vettore Pazienti, diretta a Izmir e Costantinopoli; di ritorno a Venezia a 
-

404

-

-

-

-

-

bastimenti, f. 72.

405

-

-

-

-

-

-

-

-

-



406

-

-

-

-

-

407

-
-
-

-

-

-

-

-

-

-
cinto del fu Francesco Adorno da Venezia (120), parcen. la Ditta Konstantin Seleki, di-

-

-

409

-

-

-

-

-

Domenico del fu Domenico Fabiani da Venezia, parcen. Agostino Mauro, diretta a Ker-
-

-

-



410

-

-

-

-
-

-

411

-

-

-
-

-

-

-

-
-

-

-

412

-

f. 14.
-

-

-

-

-

-



414

-

Senza foliazione. - Ibidem. 

-

(15). In tutto 10 membri. - Ibid., f. 67.

415

-

-

-

-

-

-

-

-

-

416

-

-

-

-

-

417

-
-

-

-
-

-



-

-

-

di Francesco Valentini da Hvar (42), timoniere Pietro di Saverio Battisano da Bari, am-

del capit. Domenico del fu Domenico Fabiani da Venezia, parcen. Agostino Mauro, di-

-

-

estero (54), Sebastiano del fu Antonio Marzulla da Cres (42), Franjo del fu Dominik Sal-

-

-

-
cesco di Vincenzo Beroaldo da Rovinj, parcen. Co. Angelo Revedin, diretta a Salonikion 

419

-

-

-

-

-

-

-

-
-

420

-

-

di Domenico Costantini da Rovinj, parcen. Co. Demetrio Perulli, diretta a Salonikion e 

-

-

f. 19.

421

-

-

-

-

-

-



422

44, Ruoli bastimenti, f. 10.

-

-

del capit. Francesco del fu Domenico Fauro da Venezia (60), parcen. Bartolomeo Riz-

-

-

-

7.

-

-

-

424

-
-

-

1757.20.IX, Venezia - Ruolo della nave del capit. Domenico di Anastasio Vlastopulo da 

-

-

425

f. 60.

-
-

-

-



426

-

-

-

-

-

-

-

-

427

-

-
-

Domenico Costantini da Rovinj, parcen. Co. Demetrio Perulli, diretta a Suara; partita in 
-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

429

-

-

Ibid., f. 26.

45, foglio 24.

-

-

-

-

del capit. Domenico del fu Domenico Fabiani da Venezia, parcen. Agostino Mauro, diret-

-



-

-

-

-

-
-

-

-

-

45, foglio 10.

capit. Francesco di Vicenzo Beroaldo da Rovinj, parcen. C. Angelo Revedin, diretta a 

-

-

-
-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-



-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-
pit. Francesco di Domenico Fauro da Venezia, parcen. Bartolomeo Rizzotti, diretto a Ke-

-

-
-

esenti dal pagamento). - Ibid., f. 49.
-

-

46, foglio 46.
-

foliazione.
-

-

-

-

foglio 41.
-



-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

440

-

-

-

-

-

-

-
-

441

-

-
mento). - Ibid., f. 22.

-

-

-



442

-

-

-
-

-

-

-

-

-
mento). - Ibid., f. 7.

-

Francesco di Vincenzo Beroaldo da Rovinj, parcen. Angelo Revedin, diretta a Malta e 

444

-

-

-

-

-

-

-

445

-

-

-

-

-

-

-

-



446

-

-

-

-
-

447

-

-

-

-

-
-

-

-

-

-

-

-

449

del capit. Francesco di Domenico Fauro da Venezia (60), parcen.  Bartolomeo Rizzotti, 

-
-

-

-

Ibid., f. 47.

-

Costantinopoli e ritorno a Venezia. Cappellano Don Mattio di Vido Butta da Zadar (54). 



450

Ibid., f. 46.
-

-

-

451

-

-
-

-

-

-

-

-

452

-
-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



454

-

-

Francecso di Vincenzo Beroaldo da Venezia, parcen. Angelo Revedin, diretta in Siria. 

-

-

455

-
-

dispensiere Ivan del fu Marko Perušin da Perast (60), padrone del caichio Paško del fu 

Antonio Vianello da Venezia, parcen. Co. Angelo Revedin, diretta a Izmir e Costantino-

-

-

-

456

-

-

-

-

-

457

-

-

-

-

-



-

-

-

-
-

459

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

-

460

-
-

-
-

-

-

-

-

-

461

-
to). - Ibid., senza foliazione.

-

-

-



462

46.
-

-

-

-

-

f. 45.

-

-

-

-
-

-

-

464

-

-

scrivano Josip del fu Ivan Raguzin da Venezia (54), Petar di Antun Raguzin da Venezia 

-

-

-

465

-

-

-

-



466

Ibid.
-

-

-

-
-
-

467

-

-

-

esenti. - Ibid., f. 11.

-

-

-

-

-

Ibid.

-

-

f. 5. 

-

-

-
-

-

469

XI.1745), f. 200.
-
-

-

-

-

- Ibid. 



470

-

-

-

-

-

f. 191.

-

-

471

-

-

-

-

-

472

-

-

-

-

-

-

-

-

169.

-
-

-

-

-



474

-

-
-

-

-

-

-

475

-

-

-

-
-

-

-

476

f. 149.
-

-

-

-

-

-

-

-

477

-

-

-
-

-

-

-



-

-

-

-

-

-

479

-

-

-

-

-

-

-
-

-
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POSTFAZIONE

del Centro di Studi Storici Croati in Italia, ma il suo nome non era mai stato menzionato. Mi sono 

nostri incontri la facoltosa studentessa mi ha regalato il libro di suo nonno 
Testimonianza della vita della Croazia nella Jugoslavia serbo-comunista / 

 (Padova, 1977), cui non ho tro-
Vivere e non 

per la sua personale esperienza di sofferenze vissute e più istruttivo per qualsiasi intellettuale 
croato odierno cui dovrebbe essere un vademecum per la vita.

Regesti Marittimi Croati
-

il nuovo regime condannandolo a tre anni di lavori forzati. Ha trascorso il periodo dal luglio del 

professionali ed industriali che erano sorte dopo la guerra in tutto il paese. In questi anni dopo 

-

nazionale cui mancava la componente adriatica. Egli era pronto a tale missione non solo grazie 



670

*), 
le cui radici erano fondamentalmente adriatiche, ragusee e dalmate, ma grazie anche alla sua 

archivistici lege artis

-
chivio sui documenti è stato La marineria della città di Zadar (Zara) / Pomorstvo grada Zadra 

commerciale del comune di Zadar nel XVIII secolo, tematica presentata come tesi di dottorato. 
-

sore presso la Facoltà di Economia di Zagabria, sebbene si trattasse di una tematica economica 

dei documenti, ha scritto svariati lavori che gli hanno, a guisa di un testimonium storico, con-
fermato sempre nuovamente come i Croati fossero stati nel corso della storia un popolo colto e 
costruttivo, e che perciò meritino di sedersi di nuovo al tavolo della comunità dei popoli europei, 

-

Jugoslavia.

-
mente partecipato al tentativo fallito di fondazione del giornale zaratino La Voce Libera / Slo-
bodni glas

-
scendente di un emigrato russo, che sosteneva una Jugoslavia socialista democratica, non avesse 

-

671

munista. Dopo la soppressione violenta del tentativo di fondazione del giornale gli è stato vietato 

-
coltà di Economia, ma poi si è trasferito a Padova, dove ha trascorso il resto della sua esistenza 

Da emigrato politico croato di spicco si è attivato fra la nostra emigrazione partecipando 

La politica del Consiglio Nazionale Croato Politika Hrvatskog 
-

za chiave di Ivan Prusac e relativa documentazione / Akcija deseti travanj u svijetlu krunskog 

-

Regesti 
Marittimi

volumi, sarebbe rimasto noto come il più grande storico del commercio marittimo adriatico, di 
-

riviste come i Lavori dell’Istituto di Scienze Storiche dell’Accademia Jugoslava delle Scienze e 
delle Arti / Radovi Zavoda za povijesne znanosti JAZU di Zadar, Gli Annali dell’Istituto Storico 
dell’Accademia Jugoslava delle Scienze e delle Arti / Anali Historijskog instituta JAZU di Du-
brovnik, La Campana / Zvono Miscellanea marittima 
/ Pomorski zbornik e la rivista italiana Archivio veneto. Dato che dopo il tentativo di fondazione 
della Voce Libera / Slobodni glas è dovuto fuggire a Venezia, il suo dottorato di ricerca non è 

dimenticato neppure il paesino natio, ed infatti per anni si è dedicato alla ricerca della storia e 

secoli di persistenza dei Croati nel Kossovo / 
Kosovu (Zagabria, 2000).

più prezioso. In esilio ha continuato a compilare i documenti marittimi croati, in archivi rile-

acribia. Come un tempo gli antichi Bollandisti, ha raccolto decine di migliaia di regesti della 
storia croata, la cui pubblicazione rappresenterà uno sforzo impegnativo per il quale gli storici e 
le istituzioni croati gli sono grati. Il giorno in cui i più di 100.00 regesti saranno completamente 

672

vita marittima nel XVIII secolo. Questo lavoro di tutta una vita ha richiesto una profonda e 
specialistica formazione professionale, ma anche una forte volontà nel ricercare, raccogliere 
ed elaborare criticamente tutta una serie di documenti grazie ai quali ha guadagnato lo status di 

della Riforma ed i nazionalismi non avessero iniziato a disgregarla. I Bollandisti avevano avuto 

a Venezia il Centro di Studi Storici Croati registrandolo come associazione che si occupa della 
-

per i nostri storici, miniere solo marginalmente esplorate.

la Patria dovrebbe essere, è scaturita la detta collezione di fonti selezionate che non ha eguali 
Codex diplomaticus Regni Croatiae, Dalmatiae et Slavo-

niae
sulla sua continuazione. Il confronto con le Commissiones et relationes Venetae

-
cumenti raccolti in una colletta incompiuta di relazioni veneziane pubblicata in otto volumi nel 

Regesti Marittimi Croati
-

-

il criterio secondo il quale, visto il gran numero di documenti che compaiono dal XVI secolo in 
poi, essi debbano essere pubblicati solo in forma sintetica. I regesti a loro volta devono essere 

non debbano essere costretti a seguire nuovamente lo stesso percorso indicato dalle annotazioni 
sulle fonti.

Una volta che saranno pubblicati tutti i volumi ed avremo digitalizzata davanti agli occhi 

il grande Fernand Braudel, avremo raggiunto la massima perfezione che la storia sia in grado di 

-

-
cio adriatico ai Dalmati, non potendoli più ostacolare con varie leggi navigatorie a favore della 

commercio marittimo e la viticoltura ambo redditizi, fungendo da collegamento tra i territori 

-

viaggio verso Venezia, avevano contribuito a sviluppare il commercio marittimo delle isole dal-
-

di cui non si può vantare nessun popolo marittimo al mondo, neppure le grandi potenze marine.  
-

-

-

Questo tesoro giace ora sulle spalle di sua nipote e sulla nostra coscienza. Una volta pubblicato 

realtà.
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njegovih pomorskih regesta Regesti marittimi Croati

tada o Centro di studi storici Croati 

sam upoznao na doktorskom studiju u Splitu. Za jednog od naših susreta vrijedna mi je studen-
tica poklonila djedovu knjigu -

 I-II (München, 1972.) pisani su literarnije i za-

Hrvatskih pomorskih regesta prigoda je da se podsjetimo na 

-

-

bivši robijaš i hrvatski rodoljub. 
-
-

-

u kojem je ostao do sredine 1960. godine sredio je brojne zbirke u skladu s pravilima arhivske 

Prelazak iz Arhiva u zadarski Institut JAZU-a, preko uvale Jazine, u kojem je radio do srp-
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plod takvog arhivskog rada na dokumentima bilo je Pomorstvo grada Zadra

-

europske zajednice naroda ali kao samostalna i slobodna nacija. Osim znanstvenog rada, mogao 

Iz obiteljskih razloga sredinom 1965. godine prešao je u Zagreb, u Institut za historiju rad-
-

Slobodni 
glas. Kanio ga je pokrenuti zajedno s grupom okupljenoj oko Mihajla Mihajlova, docenta na 

-

pola padovanskih doktora i pravnika bili su njegovi studenti koji su ga cijenili kao omiljenog 

-

 Akcija deseti travanj 

rukopisu i kao takav predan Hrvatskom arhivu) i -
, 
-

Pomorskih 
regesta
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Radova Zavoda za povijesne znanosti 
JAZU u Zadru, Analija Historijskog instituta JAZU u Dubrovniku, Zvona -
dišnjaku iz Zagreba, Pomorskog zbornika Archivio veneto
je nakon pokušaja osnivanja Slobodnog glasa

naslovom  (Zagreb, 2000). 
-
-

-

-

-
-

Centro di Studi Storici Croati i registrirao 

treba biti, niknula je navedena zbirka povijesnih izbora kojoj po obimu nema ravne u hrvatskoj 
Codex diplomaticus Regni Croatiae, Dalmatiae et Slavoniae

-
ba s Commissiones et relationes Venetae

-

U prvom se svesku Hrvatskih pomorskih regesta -

-



brod i ljude u njihovoj svagdanjoj plovidbi na Jadranu. Iza toga bi pothvata i u današnje vrije-

-
-

poluotok. Slobodan izvoz viškova dalmatinskog vina pogodovao je dalmatinskom pomorstvu 
-

dio unosne jadranske obalne plovidbe. Visoke brodarine koje su donosile i do 200 cekina po 

-

sile ne mogu pohvaliti. 

povijesnim pomorskim narodom u punom smislu u velikoj obitelji slavenske rase.

-
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